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INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE SILICONE SLEEVE

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-lit,
clean and clutter free area.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.
Il.  Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.

Note: Be careful not to damage the speaker.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve is oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the buttons on the speaker.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Make sure that the sleeve sits correctly around the battery indicator,
openings, and buttons.

IV.  Push on the sleeve around buttons, the front, and rear edge to snap
it in place.

Make sure to recycle the old silicone sleeve in a correct manner.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE FRONT GRILLE

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-lit,
clean and clutter free area. You will need a flathead screwdriver to remove
the grille.

Note: Removing the grille will expose the speaker driver membrane. Do not
touch the membrane as it may damage the driver.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.

Il.  Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.
Note: Be careful not to damage the silicone sleeve or the speaker.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

REMOVING THE OLD FRONT GRILLE

I.  Gently insert the flathead screwdriver at pos 1 and then carefully pry on
the grille to lift it.

Il.  Continue with prying at pos 2 and 3. Repeat this until the grille comes
completely loose.

lll. Remove the front grille.

ATTACHING THE NEW FRONT GRILLE

I.  Place the new front grille on the speaker and push it in place.
Make sure that the grille is correctly oriented.
[Il.  Push on the edges of the grille to secure it in place.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the buttons on the speaker.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Make sure that the sleeve sits correctly around the battery indicator,
openings, and buttons.

IV. Push on the sleeve around buttons and the front and rear edge to snap
it in place.

Make sure to recycle your old front grille in a correct manner.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE REAR GRILLE

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-lit,
clean and clutter free area. You will need a flathead screwdriver to remove
the grille.

Note: Removing the grille will expose the speaker driver membrane. Do not
touch the membrane as it may damage the driver.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.

Il.  Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.
Note: Be careful not to damage the silicone sleeve or the speaker.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

REMOVING THE OLD REAR GRILLE

I.  Gently insert the flathead screwdriver at pos 1 and then carefully pry on
the grille to lift it.

Il.  Continue with prying at pos 2 and 3. Repeat this until the grille comes
completely loose.

lll. Remove the rear grille.

ATTACHING THE NEW REAR GRILLE

I.  Place the new rear grille on the speaker and push it in place.
Make sure that the grille is correctly oriented.
IIl.  Push on the edges of the grille to secure it in place.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the buttons on the speaker.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Make sure that the sleeve sits correctly around the battery indicator,
openings, and buttons.

IV. Push on the sleeve around buttons and the front and rear edge to snap
it in place.

Make sure to recycle your old rear grille in a correct manner.
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CbAbPXAHUE

WHAEKC

CMsiHa Ha CMNMKOHOBUSA Kanb(
CmsiHa Ha npejHaTa pelleTKa....
CmsHa Ha 3apHaTa pelleTKa......
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMSAHA HA CWJINKOHOBUSA KAJTHb®

Mpean na 3anoyHeTe npoLenypara, ce ysepeTte, Ye paboTute B fo6pe
0CBETEHa, YncTa 1 nojpeseHa 3oHa.

OTCTPAHABAHE HA CUWINKOHOBUSA KANTb®

|.  3anoyHeTe, KATO OTNIENUTE CUNMKOHA OKOJI0 pbOOBETE HA NpeaHaTa u
3ajHara pewleTka.

[l.  baBHO U3abpnanTe u N3NNTb3HETE CUMKOHOBMUS Kanbd OT
BUCOKOrOBOPUTENSI.

3abenexka: BHumaBaiTe Aa He NoBpeanTEe BUCOKOrOBOPUTENS.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 004

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUWJINKOHOBUSA KANTb®

I.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBUAT Kasib() € OPUEHTMPaH NpaBuIiHO, KaTo
NoApaBHNTE 0TBOPUTE HA Kaib@a ¢ 6y TOHUTE HA BUCOKOrOBOPUTENS.

[Il.  BHMMaTenHo pa3TerHeTe U Nab3HeTe CUIIMKOHOBUA Kanbd BbpXy
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBanTe 1a He NOBPeAMTE BUCOKOrOBOPUTENS UMK
Kanba.

lll. YBepete ce, 4e KaNbbLT € NOCTABEH NPABUIHO OKOJIO MHAMKATOPA 32
6artepusTa, 0TBOPUTE 1 BYTOHUTE.

IV. HatucHeTte Kanb@a 0Kono 6yTOHMTE, UHANKATOPUTE, NPELHNA U 3a4HUS
pb0, 3a Aa LPAKHE HA MACTO.

PeuvknupanTe cTapus CUIIMKOHOB Katba) Mo NPaBUNIEH HAYMH.

=a
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMAHA HA NPEAHATA PELLETKA

Mpean na 3anoyHeTe npoLenypara, ce ysepeTte, Ye paboTute B fo6pe
OCBETEeHa, yncTta 1 noapeseHa 30Ha. 3a Aa OTCTPaHUTE peLleTkara, e Bu
Tps6Ba NJI0CKa 0TBEPTKA.

3abenexka: 0TCTpaHABAHETO HA peLLeTKara Lie paskpue MembpaHaTa Ha
rnaBata Ha BUCOKOroBopuTens. He fjokoceaiTe membpaHara, Tbi KaTo
TOBa MOXe Aia NOBpeAyM rnaeara.

OTCTPAHAABAHE HA CUWJINKOHOBUSA KANTb®

[.  3anoyHeTe, KaTo OTNIENUTE CUJIMKOHA O0KONI0 PbOOBETE HA NpeAHara u
3a/iHarta peLueTka.

[l.  BaBHO M3abpNanTe U M3NAb3HETE CUAMKOHOBUA Kanb@ 0T
BUCOKOrOBOPUTENS.

3abenexka: BHumaBainTe Aa He NOBPeAMTE CUIMKOHOBUS Kaibd) 1imn
BUCOKOrOBOPUTENSI.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

OTCTPAHABAHE HA CTAPATA NPEJAHA PELLETKA

|.  BHumaTenHo noctaBeTe nnockara oTBEPTKA B N0OJIOXKeHue 11 cnep ToBa
BHMMATENHO paboTeTe No pelleTkaTa, 3a a g NOBAUIHETE.

IIl. TpopobmxeTe, kKato paboTuTe B nonoxenus 2 u 3. MoBrapainTe, JOKATO
pelLeTKarta He ce 0CB060AMN HAMbIIHO.

lll. OTCcTpaHeTe npeaHaTa pelleTKa.

NOCTABAAHE HA HOBATA NMPEJHA PELUETKA

I.  [TlocTaBeTe HOBaTa NpejHa pPeLleTka BbpXy BUCOKOrOBOPUTENSA U 4
HaTWUCHETE Ha MSACTO.

Il. YBepete ce, ye pewieTkara e npaBuIHO OPUEHTMpaHa.

lll. HatucHeTte pbbOBETE HA pELLIETKATa, 3a 4a A 3aKpenuTe Ha MACTO.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUWJINKOHOBUSA KANTb®

I.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBUAT Kasib() € OPUEHTMPaH NpaBuIiHO, KaTo
NoApaBHNTE 0TBOPUTE HA Kaib@a ¢ 6y TOHUTE HA BUCOKOrOBOPUTENS.

[Il.  BHMMaTenHo pa3TerHeTe U Nab3HeTe CUIIMKOHOBUA Kanbd BbpXy
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBanTe 1a He NOBPeAMTE BUCOKOrOBOPUTENS UMK
Kanba.

lll. YBepete ce, 4e KaNbbLT € NOCTABEH NPABUIHO OKOJIO MHAMKATOPA 32
6artepusTa, 0TBOPUTE 1 BYTOHUTE.

IV. HatucHeTte Kanb@a 0Kono 6yTOHMTE, UHANKATOPUTE, NPELHNA U 3a4HUS
pb0, 3a Aa LPAKHE HA MACTO.

PeuvknupanTe cTapara npejHa peLleTka no npaBuieH HauuH.

=a
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMAHA HA 3AAHATA PELUETKA

Mpean na 3anoyHeTe npoLenypara, ce ysepeTte, Ye paboTute B fo6pe
OCBETEeHa, yncTta 1 noapeseHa 30Ha. 3a Aa OTCTPaHUTE peLleTkara, e Bu
Tps6Ba NJI0CKa 0TBEPTKA.

3abenexka: 0TCTpaHABAHETO HA peLLeTKara Lie paskpue MembpaHaTa Ha
rnaBata Ha BUCOKOroBopuTens. He fjokoceaiTe membpaHara, Tbi KaTo
TOBa MOXe Aia NOBpeayM rnaeara.

OTCTPAHAABAHE HA CUWJINKOHOBUSA KANTb®

[.  3anoyHeTe, KaTo OTNIENUTE CUJIMKOHA O0KONI0 PbOOBETE HA NpeAHara u
3a/iHarta peLueTka.

[l.  BaBHO M3abpNanTe U M3NAb3HETE CUAMKOHOBUA Kanb@ 0T
BUCOKOrOBOPUTENS.

3abenexka: BHumaBainTe Aa He NOBPeAMTE CUIMKOHOBUS Kaibd) 1imn
BUCOKOrOBOPUTENSI.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

OTCTPAHAABAHE HA CTAPATA 3AJ1HA PELLETKA

|.  BHumaTenHo nocTaBeTe niockKarta 0TBepTKa B NonoxeHue 1 u cnep
TOBA BHUMATEJSIHO paboTeTe No pelleTKara, 3a Aa s noBAurHeTe.

IIl. TpopobmxeTe, kKato paboTuTe B nonoxenus 2 u 3. MoBrapainTe, JOKATO
pelLeTKarta He ce 0CB060AMN HAMbIIHO.

lll. OTCcTpaHeTe 3aaHaTa peLIeTKa.

NOCTABAHE HA HOBATA 3AJJHA PELLUETKA

|.  [llocTaBeTe HOBaTa 3a4Ha peLleTKa BbpXy BUCOKOroBOPUTENS U 4
HaTWUCHETE Ha MSACTO.

Il. YBepete ce, ye pewieTkara e npaBuIHO OPUEHTMpaHa.

lll. HatucHeTte pbbOBETE HA pELLIETKATa, 3a 4a A 3aKpenuTe Ha MACTO.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUWJINKOHOBUSA KANTb®

I.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBUAT Kasib() € OPUEHTMPaH NpaBuIiHO, KaTo
MoJpaBHUTE OTBOPUTE HA Kanb(a ¢ 6YyTOHUTE HA BUCOKOrOBOPUTENS.

[Il.  BHMMaTenHo pa3TerHeTe U Nab3HeTe CUIIMKOHOBUA Kanbd BbpXy
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBanTe fa He NnOBpPeaMTE BUCOKOrOBOPUTENS UK
Kanba.

lll. YBepete ce, 4e KaNbbLT € NOCTABEH NPABUIHO OKOJIO MHAMKATOPA 32
6atepusita, 0TBOPUTE N BYTOHUTE.

IV. HatucHeTe kanba 0KoJio OYyTOHUTE, UHAMKATOPUTE, NPeaHNUs 1
3aHus pb0, 3a [a LpaKHe Ha MACTO.

Peunknupaiite cTapaTa 3ajHa peleTka no npasuieH HauuH.

=a
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NAVOD CESTINA

VYMENA SILIKONOVEHO NAVLEKU

Pfed zahajenim praci se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném a Cistém
prostredi.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU

. Zacnéte odlupovanim silikonu kolem okrajli pfedni a zadni mfizky.
[Il.  Pomalu vytahnéte a vysunte silikonovy navlek z reproduktoru.

Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

. Ujistéte se, Ze je silikonovy navlek spravné orientovan a zarovnejte otvory na
navleku s tlacitky na reproduktoru.

[Il.  Jemné natahnéte a nasunte silikonova navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili reproduktor nebo navlek.

ll. Uijistéte se, Ze navlek je spravné usazen kolem indikatoru stavu baterie,
otvor(i a tlaGitek.

IV. Zatlacte na navlek okolo tlacitek, indikator( a predniho a zadniho okraje pro
spravné usazeni.

Stary silikonovy navlek recyklujte nalezitym zplisobem.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

VYMENA PREDNi MRIZKY
Pfed zahajenim praci se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném a Cistém
prostfedi. Pro demontaz mfizky budete potrebovat plochy Sroubovak.

Poznamka: Demontazi mfizky se odkryje membrana ovladace reproduktoru.
Nedotykejte se membrany, mohlo by dojit k poSkozeni ovladace.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU
. Zacnéte odlupovanim silikonu kolem okrajli pfedni a zadni mfizky.
[Il.  Pomalu vytahnéte a vysurite silikonovy navlek z reproduktoru.

Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili silikonovy naviek nebo
reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

DEMONTAZ STARE PREDNi MRiZKY

I.  Opatrné zasurite plochy Sroubovék do polohy 1 a poté opatrné zatlacte na
mfizku, abyste ji mohli zvednout.

Il.  Pokracuijte v paceniv poloze 2 a 3. Postup opakujte, dokud se mfizka UpIné
neuvolni.

lll. Sejméte predni mFiZku.

PRIPEVNENi NOVE PREDNi MRIZKY

I.  Umistéte novou predni mfizku na reproduktor a zatlacte ji na misto.
Il. Ujistéte se, Ze je mfizka spravné orientovana.

lll. ZatlaCte na okraje mfizky, abyste ji zajistili na misté.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

. Ujistéte se, Ze silikonovy navlek je spravné orientovan a zarovnejte otvory na
navleku s tlacitky na reproduktoru.

[Il.  Jemné natahnéte a nasunte silikonova navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili reproduktor nebo navlek.

ll. Uijistéte se, Ze navlek je spravné usazen kolem indikatoru stavu baterie,
otvor(i a tlaGitek.

IV. Zatlacte nanavlek okolo tlacitek a indikator( a také okolo predniho a zadniho
okraje pro spravné usazeni.

Starou predni mfizku recyklujte nalezitym zplsobem.
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NAVOD CESTINA

VYMENA ZADNi MRIZKY
Pfed zahajenim praci se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném a Cistém
prostfedi. Pro demontaz mfizky budete potrebovat plochy Sroubovak.

Poznamka: Demontazi mfizky se odkryje membrana ovladace reproduktoru.
Nedotykejte se membrany, mohlo by dojit k poSkozeni ovladace.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU
. Zacnéte odlupovanim silikonu kolem okrajli pfedni a zadni mfizky.
[Il.  Pomalu vytahnéte a vysurite silikonovy navlek z reproduktoru.

Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili silikonovy naviek nebo
reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

DEMONTAZ STARE ZADNi MRiZKY

I.  Opatrné zasurite plochy Sroubovék do polohy 1 a poté opatrné zatlacte na
mfizku, abyste ji mohli zvednout.

Il.  Pokracuijte v paceniv poloze 2 a 3. Postup opakujte, dokud se mfizka UpIné
neuvolni.

lll. Sejméte zadni mFiZKku.

PRIPEVNENi NOVE ZADNi MRIZKY

I.  Umistéte novou zadni mfizku na reproduktor a zatlacte ji na misto.
Il. Ujistéte se, Ze je mfizka spravné orientovana.

lll. ZatlaCte na okraje mfizky, abyste ji zajistili na misté.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

. Ujistéte se, Ze silikonovy navlek je spravné orientovan a zarovnejte otvory
na navleku s tlacitky na reproduktoru.

[Il.  Jemné natahnéte a nasunte silikonova navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste nepoSkodili reproduktor nebo navlek.

ll. Uijistéte se, Ze navlek je spravné usazen kolem indikatoru stavu baterie,
otvortl a tlaitek.

IV. Zatlacte na navlek okolo tlacitek a indikator(i a také okolo predniho a
zadniho okraje pro spravné usazeni.

Starou zadni mfizku recyklujte naleZitym zplsobem.

4 BACK TO INDEX [ 2
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF SILIKONEMANCHETTEN

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omrade.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Begynd med atfjerne silikonen omkring kanten af det forreste og det bageste
gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.

Bemaerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hajtaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Serg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, og hullerne i
manchetten er justeret med knapperne pa hgjtaleren.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hejtaleren.
Bemaerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Sergfor,atmanchettensidderkorrektomkringbatteriindikatoren,abningerne
og knapperne.

IV. Tryk pd manchetten omkring knapperne, indikatorerne, forsiden og bagsiden
for at trykke den pa plads.

Serg for at aflevere den gamle silikonemanchet til genanvendelse pa korrekt
vis.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF FRONTGITTERET

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omréde. Du skal bruge en flad skruetraekker til at fierne
gitteret.

Bemaerk: Nar gitteret fiernes, blotleegges hejtalerdriverens membran. Undlad
at bergre membranen, da det kan beskadige driveren.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Begynd med atfjerne silikonen omkring kanten af det forreste og det bageste
gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.

Bemeerk: Veer forsigtig ikke at beskadige silikonemanchetten eller hgjtaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FJERNES DET GAMLE FRONTGITTER

I.  Indseet forsigtigt den flade skruetraekker i position 1, og skub den forsigtigt
ind under gitteret for at Ipfte det.

Il. Fortseet med at skubbe i position 2 og 3. Fortseet pa denne made, indtil det
gamle gitter er frigjort.

lll. Fjern frontgitteret.

SADAN FASTGORES DET NYE FRONTGITTER

. Placer det nye frontgitter pa hgjtaleren, og tryk det pa plads.
Il.  Serg for, at gitteret vender i den rigtige retning.
Il Tryk pa kanterne af gitteret for at trykke det pa plads.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Serg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, og hullerne i
manchetten er justeret med knapperne pa hgjtaleren.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hejtaleren.
Bemaerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Serg for, at manchetten sidder korrekt omkring batteriindikatoren,
abningerne og knapperne.

IV. Tryk pa manchetten omkring knapperne, indikatorerne, forsiden og bagsiden
for at trykke den pa plads.

Serg for at aflevere det gamle frontgitter til genanvendelse pa korrekt vis.

=a
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INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF DET BAGESTE GITTER

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omréde. Du skal bruge en flad skruetraekker til at fierne
gitteret.

Bemaerk: Nar gitteret fiernes, blotleegges hejtalerdriverens membran. Undlad
at bergre membranen, da det kan beskadige driveren.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Begynd med atfjerne silikonen omkring kanten af det forreste og det bageste
gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.

Bemeerk: Veer forsigtig ikke at beskadige silikonemanchetten eller hgjtaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FJERNES DET GAMLE BAGESTE GITTER

I.  Indseet forsigtigt den flade skruetraekker i position 1, og skub den forsigtigt
ind under gitteret for at Ipfte det.

Il. Fortseet med at skubbe i position 2 og 3. Fortseet pa denne made, indtil det
gamle gitter er frigjort.

lll. Fjern det bageste gitter.

SADAN FASTGORES DET NYE BAGESTE GITTER

. Placer det nye bageste gitter pa hejtaleren, og tryk det pa plads.
Il.  Serg for, at gitteret vender i den rigtige retning.
Il Tryk pa kanterne af gitteret for at trykke det pa plads.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

I.  Serg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, og hullerne i
manchetten er justeret med knapperne pa hejtaleren.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hejtaleren.
Bemaerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Serg for, at manchetten sidder korrekt omkring batteriindikatoren,
abningerne og knapperne.

IV. Tryk pd manchetten omkring knapperne, indikatorerne, forsiden og
bagsiden for at trykke den pa plads.

Sarg for at aflevere det gamle bageste gitter til genanvendelse pa korrekt vis.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

ANLEITUNGEN DEUTSCH

AUSTAUSCHEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist.

ENTFERNEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE

I.  Lose zunéchst das Silikon an den Kanten am vorderen und hinteren Gitter.
Il.  Ziehe die Silikon-Schutzhlle langsam und vorsichtig vom Lautsprecher ab.

Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher nicht beschadigt wird.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ANBRINGEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Tasten des Lautsprechers befinden.

Il. ZiehedieSilikon-Schutzhille durchDehnenvorsichtigiiberdenLautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhiille
nicht beschadigt werden.

lll. Stelle sicher, dass die Schutzhiille korrekt an der Batterieanzeige, den
Offnungen und den Tasten ausgerichtet ist.

IV. Drlcke an den Tasten, an den Anzeigen sowie an den vorderen und hinteren
Kanten auf die Schutzhiille, um sie zu befestigen.

Recycle die alte Silikon-Schutzhiille ordnungsgemas.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

ANLEITUNGEN DEUTSCH

AUSTAUSCHEN DES GITTERS AN DER VORDERSEITE

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist. Zum Entfernen des Gitters benétigst du
einen Schlitzschraubendreher.

Hinweis: Beim Entfernen des Gitters wird die Membran im Treiber des
Lautsprechers freigelegt. Die Membran darf nicht beriihrt werden, da sonst
der Treiber beschadigt werden konnte.

ENTFERNEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE
|.  Lose zundchst das Silikon an den Kanten am vorderen und hinteren Gitter.
Il.  Ziehe die Silikon-Schutzhiille langsam und vorsichtig vom Lautsprecher ab.

Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit die Silikon-Schutzhiille und der
Lautsprecher nicht beschadigt werden.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ENTFERNEN DES ALTEN GITTERS AN DER VORDERSEITE

I FihredenSchlitzschraubendreher vorsichtig an Position 1 einund hebe dann
damit vorsichtig das Gitter ab.

Il. Hebe dann das Gitter an den Positionen 2 und 3 ab. Wiederhole diesen
Vorgang, bis sich das Gitter vollstandig lost.

lll. Entferne das Gitter an der Vorderseite.

ANBRINGEN DES NEUEN GITTERS AN DER VORDERSEITE

I.  Lege das neue vordere Gitter auf den Lautsprecher und driicke es fest.
Il.  Achte darauf, dass das Gitter korrekt ausgerichtet ist.
lll. Driicke auf die Kanten des Gitters, um es zu befestigen.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ANBRINGEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Tasten des Lautsprechers befinden.

Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille durch Dehnen vorsichtig tiber den
Lautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhiille
nicht beschadigt werden.

lll. Stelle sicher, dass die Schutzhiille korrekt an der Batterieanzeige, den
Offnungen und den Tasten ausgerichtet ist.

IV. Driicke an den Tasten, an den Anzeigen sowie an den vorderen und hinteren
Kanten auf die Schutzhiille, um sie zu befestigen.

Recycle das alte vordere Gitter ordnungsgemas.

=a
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

AUSTAUSCHEN DES GITTERS AN DER RUCKSEITE

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist. Zum Entfernen des Gitters benétigst du
einen Schlitzschraubendreher.

Hinweis: Beim Entfernen des Gitters wird die Membran im Treiber des
Lautsprechers freigelegt. Die Membran darf nicht beriihrt werden, da sonst
der Treiber beschadigt werden konnte.

ENTFERNEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE
|.  Lose zundchst das Silikon an den Kanten am vorderen und hinteren Gitter.
Il.  Ziehe die Silikon-Schutzhiille langsam und vorsichtig vom Lautsprecher ab.

Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit die Silikon-Schutzhiille und der
Lautsprecher nicht beschadigt werden.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ENTFERNEN DES ALTEN GITTERS AN DER RUCKSEITE

I FihredenSchlitzschraubendreher vorsichtig an Position 1 einund hebe dann
damit vorsichtig das Gitter ab.

Il. Hebe dann das Gitter an den Positionen 2 und 3 ab. Wiederhole diesen
Vorgang, bis sich das Gitter vollstandig lost.

lll. Entferne das Gitter an der Riickseite.

ANBRINGEN DES NEUEN GITTERS AN DER RUCKSEITE

I.  Lege das neue hintere Gitter auf den Lautsprecher und driicke es fest.
Il.  Achte darauf, dass das Gitter korrekt ausgerichtet ist.
lll. Driicke auf die Kanten des Gitters, um es zu befestigen.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ANBRINGEN DER SILIKON-SCHUTZHULLE

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Tasten des Lautsprechers befinden.

Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille durch Dehnen vorsichtig tiber den
Lautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhiille
nicht beschadigt werden.

lll. Stelle sicher, dass die Schutzhiille korrekt an der Batterieanzeige, den
Offnungen und den Tasten ausgerichtet ist.

IV. Driicke an den Tasten, an den Anzeigen sowie an den vorderen und
hinteren Kanten auf die Schutzhiille, um sie zu befestigen.

Recycle das alte hintere Gitter ordnungsgemas.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUCCIONES ESPANOL

SUSTITUCION DE LA FUNDA DE SILICONA

Antes de iniciar el procedimiento, asegurate de que trabajas en una zona bien
iluminada, limpia y libre de desorden.

QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Empieza por despegar la silicona de los bordes de la rejilla delantera y
trasera.
Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del altavoz.

Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COLOCACION DE LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esta orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con los botones del altavoz.

Il. Estiray desliza suavemente la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Asegurate de que lafunda se asienta correctamente alrededor del indicador
de bateria, las aberturas y los botones.

IV. Empujalafundaalrededor de los botones, losindicadores, el borde delantero
y trasero para encajarla en su sitio.

Asegurate de reciclar la funda de silicona vieja de forma correcta.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

INSTRUCCIONES ESPANOL

SUSTITUCION DE LA REJILLA DELANTERA

Antes de iniciar el procedimiento, asegurate de que trabajas en una zona bien
iluminada, limpia y libre de desorden. Necesitaras un destornillador plano
para quitar la rejilla.

Nota: Al retirar la rejilla, quedara al descubierto la membrana del controlador
del altavoz. No toques la membrana porque podrias dafar el controlador.

QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Empieza por despegar la silicona de los bordes de la rejilla delantera y
trasera.
Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del altavoz.

Nota: Ten cuidado de no danar la funda de silicona ni el altavoz.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCCIONES ESPANOL

QUITAR LA REJILLA DELANTERA VIEJA

I Introduce suavemente el destornillador plano en la pos. 1y haz palanca con
cuidado en la rejilla para levantarla.

Il.  Continta haciendo palanca en las pos. 2 y 3. Repitelo hasta que la rejilla se
suelte por completo.

lll. Quita la rejilla delantera.

COLOCACION DE LA REJILLA DELANTERA NUEVA

I.  Coloca la rejilla frontal nueva en el altavoz y empujala en su sitio.
Il. Asegurate de que la rejilla esta correctamente orientada.
lll. Empuja los bordes de la rejilla para fijarla en su sitio.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 007

INSTRUCCIONES ESPANOL

COLOCACION DE LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esta orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con los botones del altavoz.

Il. Estiray desliza suavemente la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Asegurate de que la funda se asienta correctamente alrededor del
indicador de bateria, las aberturas y los botones.

IV. Empujalafundaalrededor delos botones, losindicadoresy el borde delantero
y trasero para encajarla en su sitio.

Asegurate de reciclar tu rejilla frontal vieja de forma correcta.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 008

INSTRUCCIONES ESPANOL

SUSTITUCION DE LA REJILLA TRASERA

Antes de iniciar el procedimiento, asegurate de que trabajas en una zona bien
iluminada, limpia y libre de desorden. Necesitaras un destornillador plano
para quitar la rejilla.

Nota: Al retirar la rejilla, quedara al descubierto la membrana del controlador
del altavoz. No toques la membrana porque podrias dafar el controlador.

QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Empieza por despegar la silicona de los bordes de la rejilla delantera y
trasera.
Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del altavoz.

Nota: Ten cuidado de no danar la funda de silicona ni el altavoz.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

INSTRUCCIONES ESPANOL

QUITAR LA REJILLA TRASERA VIEJA

I.  Introduce suavemente el destornillador plano en la pos. 1y haz palanca con
cuidado en la rejilla para levantarla.

Il.  Continta haciendo palanca en las pos. 2 y 3. Repitelo hasta que la rejilla se
suelte por completo.

lll. Quita la rejilla trasera.

COLOCACION DE LA REJILLA TRASERA NUEVA

I.  Coloca la rejilla trasera nueva en el altavoz y empujala en su sitio.
Il. Asegurate de que la rejilla esta correctamente orientada.
lll. Empuja los bordes de la rejilla para fijarla en su sitio.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COLOCACION DE LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esta orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con los botones del altavoz.

Il. Estiray desliza suavemente la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Asegurate de que la funda se asienta correctamente alrededor del
indicador de bateria, las aberturas y los botones.

IV.  Empuja la funda alrededor de los botones, los indicadores y el borde
delantero y trasero para encajarla en su sitio.

Asegurate de reciclar tu rejilla trasera vieja de forma correcta.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE ASENDAMINE

Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE

I.  Alustamiseks tostke esi- ja tagakiilje vore timbert (iles silikoonist imbrise
servad.
IIl.  Tommake ja libistage silikoonist imbris aeglaselt kolarilt maha.

Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit.
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JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, etsilikoonist imbris oleks 6iges asendis, joondades iimbrise avad
kolari nuppudega.

Il.  Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi imbrist.

lll. Kontrollige, et iimbris oleks digesti akundidiku, avade ja nuppude timber.

IV. Vajutage nuppude, ndidikute ning esi- ja tagakiilje imber Umbrist, et see
kinnituks paigale.

Vana silikoonist imbris tuleb kindlasti digel viisil ringlusse votta.
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JUHISED EESTI

ESIVORE ASENDAMINE
Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust. Vore eemaldamiseks laheb vaja lamepea kruvikeerajat.

Markus. Vére eemaldamine paljastab kélari valjuhdaldi membraani. Arge
puudutage membraani, sest see voib valjuhaaldit kahjustada.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE

I.  Alustamiseks tostke esi- ja tagakiilje vore imbert les silikoonist imbrise
servad.
Il.  Tommake ja libistage silikoonist imbris aeglaselt kolarilt maha.

Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks silikoonist imbrist voi kolarit.

4 BACK TO INDEX [ 2
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JUHISED EESTI

VANA ESIVORE EEMALDAMINE

I.  Sisestage lamepea kruvikeeraja ornalt punktis 1 ja kangutage ettevaatlikult
voret, et see Ules tosta.

Il.  Toimige samal viisil punktides 2 ja 3. Korrake, kuni vore tuleb téiesti lahti.

lll. Eemaldage esivore.

UUE ESIVORE PAIGALDAMINE

I.  Paigutage uus esivore kolarile ja vajutage vore paigale.
Il.  Kontrollige, et vore oleks diges asendis.
lll. Vajutage vore servasid, et kinnitada see kindlalt paigale.

4 BACK TO INDEX [ 2
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JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, etsilikoonist imbris oleks 6iges asendis, joondades iimbrise avad
kolari nuppudega.

Il.  Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi imbrist.

lll. Kontrollige, et iimbris oleks digesti akundidiku, avade ja nuppude timber.

IV. Vajutage umbrist nuppude, ndidikute ning esi- ja tagakilje Umber, et see
kinnituks paigale.

Vana esivore tuleb kindlasti 0igel viisil ringlusse votta.

=a
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JUHISED EESTI

TAGAVORE ASENDAMINE
Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust. Vore eemaldamiseks laheb vaja lamepea kruvikeerajat.

Markus. Vére eemaldamine paljastab kélari valjuhdaldi membraani. Arge
puudutage membraani, sest see voib valjuhaaldit kahjustada.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE

I.  Alustamiseks tostke esi- ja tagakiilje vore imbert les silikoonist imbrise
servad.
Il.  Tommake ja libistage silikoonist imbris aeglaselt kolarilt maha.

Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks silikoonist imbrist voi kolarit.

4 BACK TO INDEX [ 2
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JUHISED EESTI

VANA TAGAVORE EEMALDAMINE

I.  Sisestage lamepea kruvikeeraja ornalt punktis 1 ja kangutage ettevaatlikult
voret, et see Ules tosta.

Il.  Toimige samal viisil punktides 2 ja 3. Korrake, kuni vore tuleb téiesti lahti.

lll. Eemaldage tagavore.

UUE TAGAVORE PAIGALDAMINE

I.  Paigutage uus tagavore kolarile ja vajutage vore paigale.
Il.  Kontrollige, et vore oleks diges asendis.
lll. Vajutage vore servasid, et kinnitada see kindlalt paigale.

4 BACK TO INDEX [ 2
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JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, et silikoonist Gimbris oleks diges asendis, joondades timbrise
avad kolari nuppudega.

Il.  Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi imbrist.

lll. Kontrollige, et iimbris oleks digesti akundidiku, avade ja nuppude timber.

IV. Vajutage umbrist nuppude, ndidikute ning esi- ja tagakilje Umber, et see
kinnituks paigale.

Vana tagavore tuleb kindlasti digel viisil ringlusse votta.
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Etusidleikon vaihtaminen ..
Takasaleikon vaihtaminen



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

OHJEET SUOMI

SILIKONISUOJUKSEN VAIHTAMINEN

Varmista ennen toimenpiteen aloittamista, etta tyoskentelet hyvin valaistussa,
puhtaassa ja siistissa tilassa.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN

I Aloita irrottamalla silikoni etu- ja takaséleikdn reunojen ympaérilta.
Il. Veda ja liv'uta silikonisuojus hitaasti pois kaiuttimen paalta.

Huomautus: Varo vahingoittamasta kaiutinta.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OHJEET SUOMI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein pdin, ja kohdista suojuksen reiat
kaiuttimen painikkeisiin.

Il.  Venyta suojusta varovasti ja liu'uta se kaiuttimen paalle.
Huomautus: Varo vahingoittamasta kaiutinta tai suojusta.

lll. Varmista, etta suojus on oikealla paikalla akun merkkivalon, aukkojen ja
painikkeiden suhteen.

IV. Painasuojustapainikkeiden, merkkivalojensekaetu- jatakareunanymparilta
niin, ettd se napsahtaa paikalleen.

Muista kierrattda vanha silikonisuojus asianmukaisesti.

=a
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OHJEET SUOMI

ETUSALEIKON VAIHTAMINEN

Varmista ennen toimenpiteen aloittamista, etta tyoskentelet hyvin valaistussa,
puhtaassa ja siistissa tilassa. Saleikon irrottamiseen tarvitset tasapaisen
ruuvitaltan.

Huomautus: Séleikdn irrottaminen paljastaa kaiutinohjaimen kalvon. Al4
kosketa kalvoa — se voi vahingoittaa ohjainta.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN

I Aloita irrottamalla silikoni etu- ja takasaleikon reunojen ymparilta.
Il. Vedd ja liuv'uta silikonisuojus hitaasti pois kaiuttimen paalta.

Huomautus: Varo vahingoittamasta silikonisuojusta tai kaiutinta.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OHJEET SUOMI

VANHAN ETUSALEIKON IRROTTAMINEN

I Tyonna tasapdinen ruuvitaltta kevyesti kohtaan 1, ja nosta sitten séleikko
kampeamalla sita varovasti.

Il. Jatka kampeamista myos kohdissa 2 ja 3. Toista tama, kunnes séleikko
irtoaa kokonaan.

lll. Irrota etuséleikko.

UUDEN ETUSALEIKON KIINNITTAMINEN

I.  Aseta uusi etusaleikko kaiuttimeen ja paina se paikalleen.
Il. Varmista, etta saleikko on oikeassa asennossa.
lll. Kiinnita saleikko paikalleen painamalla sen reunoja.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OHJEET SUOMI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein pdin, ja kohdista suojuksen reiat
kaiuttimen painikkeisiin.

Il.  Venyta suojusta varovasti ja liu'uta se kaiuttimen paalle.
Huomautus: Varo vahingoittamasta kaiutinta tai suojusta.

lll. Varmista, etta suojus on oikealla paikalla akun merkkivalon, aukkojen ja
painikkeiden suhteen.

IV. Painasuojustapainikkeiden, merkkivalojensekaetu- jatakareunanymparilta
niin, ettd se napsahtaa paikalleen.

Muista kierrattaa vanha etusaleikko asianmukaisesti.
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OHJEET SUOMI

TAKASALEIKON VAIHTAMINEN

Varmista ennen toimenpiteen aloittamista, etta tyoskentelet hyvin valaistussa,
puhtaassa ja siistissa tilassa. Saleikon irrottamiseen tarvitset tasapaisen
ruuvitaltan.

Huomautus: Séleikdn irrottaminen paljastaa kaiutinohjaimen kalvon. Al4
kosketa kalvoa — se voi vahingoittaa ohjainta.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN

I Aloita irrottamalla silikoni etu- ja takasaleikon reunojen ymparilta.
Il. Vedd ja liuv'uta silikonisuojus hitaasti pois kaiuttimen paalta.

Huomautus: Varo vahingoittamasta silikonisuojusta tai kaiutinta.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OHJEET SUOMI

VANHAN TAKASALEIKON IRROTTAMINEN

I Tyonna tasapdinen ruuvitaltta kevyesti kohtaan 1, ja nosta sitten séleikko
kampeamalla sita varovasti.

Il. Jatka kampeamista myos kohdissa 2 ja 3. Toista tama, kunnes séleikko
irtoaa kokonaan.

lll. Irrota takaséleikko.

UUDEN TAKASALEIKON KIINNITTAMINEN

I.  Aseta uusi takasaleikko kaiuttimeen ja paina se paikalleen.
Il Varmista, etta saleikkd on oikeassa asennossa.
lll. Kiinnita saleikko paikalleen painamalla sen reunoja.
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OHJEET SUOMI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein pdin, ja kohdista suojuksen reiat
kaiuttimen painikkeisiin.

Il.  Venyta suojusta varovasti ja liu'uta se kaiuttimen paalle.
Huomautus: Varo vahingoittamasta kaiutinta tai suojusta.

lll. Varmista, etta suojus on oikealla paikalla akun merkkivalon, aukkojen ja
painikkeiden suhteen.

IV. Paina suojusta painikkeiden, merkkivalojen seka etu- ja takareunan
ymparilta niin, etta se napsahtaa paikalleen.

Muista kierrattad vanha takasaleikko asianmukaisesti.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUCTIONS FRANCAIS

REMPLACEMENT DU MANCHON EN SILICONE

Il est recommandé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et dégagé
avant de commencer la procédure.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et arriere.
Il. Tirez lentement sur le manchon en silicone et faites-le glisser hors de
I'enceinte.

Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

I Assurez-vous que le manchon en silicone est bien orienté en alignant les
trous du manchon sur les boutons de I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur 'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Veilleza ce que le manchon soit correctement placé autour de I'indicateur de
batterie, des ouvertures et des boutons.

IV.  Appuyez sur le manchon autour des boutons, des indicateurs, des bords
avant et arriere pour le mettre en place.

Veillez a recycler correctement I'ancien manchon en silicone.

=a
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

REMPLACEMENT DE LA GRILLE AVANT

Il est recommandé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et dégagé
avant de commencer la procédure. Vous aurez besoin d’un tournevis a téte
plate pour retirer la grille.

Remarque : le retrait de la grille expose la membrane de I'enceinte. Ne
touchez pas la membrane, car cela pourrait endommager I'enceinte.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et arriére.
Il. Tirez lentement sur le manchon en silicone et faites-le glisser hors de
I'enceinte.

Remarque : attention a ne pas endommager le manchon en silicone ou
I'enceinte.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

DEMONTAGE DE LANCIENNE GRILLE AVANT

I. Insérez délicatement le tournevis a téte plate au point 1 et faites levier avec
précaution sur la grille pour la soulever.

Il.  Continuez a faire levier aux points 2 et 3. Répétez I'opération jusqu’a ce que
la grille se détache completement.

lll. Retirez la grille avant.

FIXATION DE LA NOUVELLE GRILLE AVANT

I.  Placez la nouvelle grille avant sur I'enceinte et emboitez-la.
Il. Assurez-vous que la grille est orientée correctement.
lll. Poussez sur les bords de la grille pour la fixer en place.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

I Assurez-vous que le manchon en silicone est bien orienté en alignant les
trous du manchon sur les boutons de I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur
I'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Veilleza ce que le manchon soit correctement placé autour de I'indicateur de
batterie, des ouvertures et des boutons.

IV. Poussez sur le manchon autour des boutons, des indicateurs et des bords
avant et arriere pour le mettre en place.

Veillez a recycler correctement votre ancienne grille frontale.
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

REMPLACEMENT DE LA GRILLE ARRIERE

Il est recommandé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et dégagé
avant de commencer la procédure. Vous aurez besoin d’un tournevis a téte
plate pour retirer la grille.

Remarque : le retrait de la grille expose la membrane de I'enceinte. Ne
touchez pas la membrane, car cela pourrait endommager I'enceinte.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et
arriere.

Il. Tirez lentement sur le manchon en silicone et faites-le glisser hors de
I'enceinte.

Remarque : attention a ne pas endommager le manchon en silicone ou I'enceinte.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

DEMONTAGE DE LANCIENNE GRILLE ARRIERE

I. Insérez délicatement le tournevis a téte plate au point 1 et faites levier avec
précaution sur la grille pour la soulever.

Il.  Continuez a faire levier aux points 2 et 3. Répétez I'opération jusqu’a ce que
la grille se détache completement.

lll. Retirez la grille arriere.

FIXATION DE LA NOUVELLE GRILLE ARRIERE

I.  Placez la nouvelle grille arriére sur I'enceinte et emboitez-la.
Il. Assurez-vous que la grille est orientée correctement.
lll. Poussez sur les bords de la grille pour la fixer en place.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

I Assurez-vous que le manchon en silicone est bien orienté en alignant les
trous du manchon sur les boutons de I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur
I'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Veillez a ce que le manchon soit correctement placé autour de I'indicateur
de batterie, des ouvertures et des boutons.

IV. Poussez sur le manchon autour des boutons, des indicateurs et des
bords avant et arriere pour le mettre en place.

Veillez a recycler correctement votre ancienne grille arriere.
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Avtikataotaon touv prpootivol TAgyparog....005
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

Mpw &ekiviioete tn dladikaaia, Befaiwbdeite 0t1 epyaleate o€ pia Kabapr Kat
TAKTOTIOINUEVN TIEPLOXN HE KAAO GWTIOHO.

AOA'IPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHX

[ =ekwviote EeKOAAWVTAC Kal avoiyovTag T GLAKOVN yUpW aTto TIC AKPEC TOU
UTIPOOTIVOD Kal TOU TTioW TTAEYpaTOC.

Il. Epyaoteite apyaylavatpapnete katva aupete tn BAKN oIAKOVNG £€w aTtd
T0 N)eio.

Inueiwon: Npoaéxete va pnv pokaréaete {NUId aTo nyeio.
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OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZHZ THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

[.  BePawBeite 61 n BAKN GIAIKOVNC £XEL OWATO TTPOCGAVATOAIGHO,
euBuypappifovtag TIC OTEC 0TN BKN PE TA KOUUTIIA GTO NYXEIo.

[l.  AmAwote amaAd kat a0pete TN BrKn GIAMKOVNC GTO NXEIO.
Inueiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn OAKN.

lll. BePaiwbeite 011N BAKN edappolel owatayvpw amo tnv EVOEIEN pttatapiag,
T0 QVOiypaTa Kat Ta KoupTtld.

IV. Méate tn BNKN yOpw aTto TA KOVPTILA, TIC EVOEIEEIC, TNV PTIPOCTIVI Kal TV
Ttiow AKpn yla va Kovpmiwael otn Bean tne.

OpovTioTe va avakukAwaeTe TV Taid 0nkn olAkOvNe e Tov evoedelypIEVo
TPOTIO.

=a
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH TOY MMPOZTINO'Y MANErMATOZ

Mpw &ekiviioete tn dladikaaia, Befaiwbdeite 0t1 epyaleate o€ pia Kabapr Kat
TAKTOTIOINWEVN TIEPLOXN UE KAAO dwTiopo. Oa xpelaoTeite Eva kKatoaPiol pe
eTTESN POTN yia va adalpeoeTe TO TTAEyA.

Znueiwon: H agaipeon tov TtAéypatog Ba ekBEaeL TN pepPpavn 0dnyou nxeiov.
Mnv ayyilete Tn pepppavn yati prropei va tpokAndei {nuia atov odnyo.

AOA'TPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHZ

[ Zekiwnote EeKOAAWVTAC Kal avoiyovTtac tn otAlkovn yopw aro Ti¢ Akpeg
TOU PTIPOGTIVOD Kal TOL TTiow TIAEYHaTOC.

Il. Epyaoteite apyayiava tpapnéete katva avpete Tn BKn GIAKOvVNG E€w attd
T0 N)eio.

Znpeiwaon: Mpocéxete va pnv TpokaAeoete (NpId otn BKn GLAKOVNG 1) 6TO NXEio.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OAHI'IEX EANHNIKA

AOA'IPEZH TOY MAAIO'Y MIIPOZTINO'Y MA'ErMATOZ

I.  Ewoayayete amala to katoaPiot pe tnv eminedn potn atn B€on 1 Kai, 0N
OULVEXELD, aVOIETE TO TTAEYUA Y1 VA TO AVAONKWOETE.

Il.  Zuveyiote avoiyovtag To TTAEypa oTIC B€0¢€IC 2 Kat 3. EtavaAdpete péxptva
XaAapwaoel EVIEAWC TO TIAEYHA.

lll. Adaipeon Tov PTIPOCTIVOL TIAEYHATOC.

TONOO'ETHZH TOY N'EOY MNPOZTINO'Y NAETMATOZ

[.  TormoBeTraTE TO VEO UTIPOCTIVO TTAEYPQA GTO NXEIO Kal TIEGTE TO 0TN
B¢an tou.

Il.  BePaiwBeite 0TI To TTAEypQ EXEL OWOTO TIPOGAVATOAIGHO.

lll. Méate T0 MAEYPQ OTIC AKPEC TOL YIa va acdaAioel atn BEan Tov.
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OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZHZ THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

[.  BePawBeite 61 n BAKN GIAIKOVNC £XEL OWATO TTPOCGAVATOAIGHO,
euBuypappifovtag TIC OTEC 0TN BKN PE TA KOUUTIIA GTO NYXEIo.

[l.  AmAwote amaAd kat a0pete TN BrKn GIAMKOVNC GTO NXEIO.
Inueiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn OAKN.

lll. BePaiwbeite 011N BAKN edappolel owatayvpw amo tnv EVOEIEN pttatapiag,
T0 QVOiypaTa Kat Ta KoupTtld.

IV. Méate tn BNKN yOpw aTto TA KOVPTILA, TIC EVOEIEEIC, TNV PTIPOCTIVI Kal TV
Ttiow AKpn yla va Kovpmiwael otn Bean tne.

OpovTioTe va aVaKUKAWGETE TO TTAALO UTIPOCTIVO TTAEYQ HE TOV
evoedelypévo TpoTIO.
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH TOY M'zZQ NAErMATOZ

Mpw &ekiviioete tn dladikaaia, Befaiwbdeite 0t1 epyaleate o€ pia Kabapr Kat
TAKTOTIOINWEVN TIEPLOXN UE KAAO dwTiopo. Oa xpelaoTeite Eva kKatoaPiol pe
eTTESN POTN yia va adalpeoeTe TO TTAEyA.

Znueiwon: H agaipeon tov TtAéypatog Ba ekBEaeL TN pepPpavn 0dnyou nxeiov.
Mnv ayyilete Tn pepppavn yati prropei va tpokAndei {nuia atov odnyo.

AOA'TPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHZ

[ Zekiwnote EeKOAAWVTAC Kal avoiyovTtac tn otAlkovn yopw aro Ti¢ Akpeg
TOU PTIPOGTIVOD Kal TOL TTiow TIAEYHaTOC.

Il. Epyaoteite apyayiava tpapnéete katva avpete Tn BKn GIAKOvVNG E€w attd
T0 N)eio.

Znpeiwaon: Mpocéxete va pnv TpokaAeoete (NpId otn BKn GLAKOVNG 1) 6TO NXEio.
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OAHI'IEX EANHNIKA

AOA'IPEZH TOY MAAIOY MIZQ NAErTMATOZ

I.  Ewoayayete amala to katoaPiot pe tnv eminedn potn atn B€on 1 Kai, 0N
OULVEXELD, aVOIETE TO TTAEYUA Y1 VA TO AVAONKWOETE.

Il.  Zuveyiote avoiyovtag To TTAEypa oTIC B€0¢€IC 2 Kat 3. EtavaAdpete péxptva
XaAapwaoel EVIEAWC TO TIAEYHA.

lll. Adaipéate TO TTiow TIAEYpQ.

TOMNOO'ETHZH TOY N'EOY MIZQ NAETMATOZ

[.  TomoBetriaTe TO VEOD TTioW TIAEYHA GTO NXEIO KAl TIIECTE TO 0T B€an TOU.
[l.  BePawdeite OTL TO TTAEYHQ £XEL OWOATO TIPOGAVATOALGHO.
lll. Méote T0 MAEypa OTIC AKPEC TOL Yia va acdalioel atn BEan Tov.
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OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZHZ THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

[.  BePawBeite 61 n BAKN GIAIKOVNC £XEL OWATO TTPOCGAVATOAIGHO,
euBuypappifovtag TIC OTEC 0TN BKN PE TA KOUUTIIA GTO NYXEIo.

[l.  AmAwote amaAd kat a0pete TN BrKn GIAMKOVNC GTO NXEIO.
Inueiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn OAKN.

lll. BePawwdeite OT1 N BAKN epappolel owaoTta yopw aro tnv Evoeién
pTIatapiac, Ta avoiyyata Kat Ta KOupTtlA.

IV. Méate tn OAKN yOpw artd Ta KOUPTd, TIC EVOEIEELC, TNV PTIPOOTIVI Kal
TNV Tiow AKPEN yia va Kovptwaoel aTn 8éon .

OpovTioTe va avakuKAWOETE TO TIAAIO Ttiow TTAEypa pe Tov evoedelyEvo
TPOTIO.
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UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA SILIKONSKE NAVLAKE

Prije nego Sto poCnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I.  Pocnite tako da odljepljivanjem otvorite silikon oko rubova prednje i straznje
reSetke.
Il. Lagano povucite i kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa zvucnika.

Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik.

4 BACK TO INDEX [ 2
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UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena i poravnajte otvore na
navlaci s gumbima na zvucniku.

Il.  Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Provjerite je li naviaka pravilno postavljena na pokazivac baterije, otvore i
gumbe.

IV. Pogurnite navlaku tako da ju postavite oko gumba, pokazivaca te prednjeg i
straznjeg ruba da biste ju uglavili.

Staru silikonsku navlaku obavezno reciklirajte na odgovarajuci nacin.

=a
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UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA PREDNJE RESETKE

Prije nego Sto poCnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka. Za uklanjanje reSetke trebat ce
vam odvijac s ravnom glavom.

Napomena: nakon uklanjanja reSetke postat ¢e vidljiva membrana pogonskog
sklopa zvucnika. Nemojte dirati membranu jer time moZzete oStetiti pogonski
sklop.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I.  Pocnite tako da odljepljivanjem otvorite silikon oko rubova prednje i straznje
reSetke.
Il. Lagano povucite i kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa zvucnika.

Napomena: pazite da ne oStetite silikonsku navlaku ili zvucnik.

4 BACK TO INDEX [ 2
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UPUTE HRVATSKI

UKLANJANJE STARE PREDNJE RESETKE

I.  Njeznoumetnite odvija¢ sravnomglavom napol. 1izatim paZljivo upotrijebite
odvija€ kao polugu i podignite reSetku.

Il. Nastavite s uporabom odvija¢a kao poluge na pol. 2 i 3. Ponavljajte postupak
dok se reSetka potpuno ne olabavi.

lll.  Uklonite prednju reSetku.

PRICVRSCGIVANJE NOVE PREDNJE RESETKE

|.  Postavite novu prednju reSetku nazvucéniki pogurnite ju da sjedne na mjesto.
Il.  Provjerite je li reSetka pravilno usmjerena.
ll. Pogurnite rubove reSetke da biste ju ucvrstili u mjestu.

4 BACK TO INDEX [ 2
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UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena i poravnajte otvore na
navlaci s gumbima na zvucniku.

Il. Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na
zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Provjerite je li navlaka pravilno postavljena na pokazivac baterije, otvore i
gumbe.

IV.  Pogurnite navlaku tako da ju postavite oko gumba, pokazivaca te prednjeg i
straznjeg ruba da biste ju uglavili.

Staru prednju reSetku obavezno reciklirajte na odgovarajuci nacin.
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UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA STRAZNJE RESETKE

Prije nego Sto poCnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka. Za uklanjanje reSetke trebat ce
vam odvijac s ravnom glavom.

Napomena: nakon uklanjanja reSetke postat ¢e vidljiva membrana pogonskog
sklopa zvucnika. Nemojte dirati membranu jer time moZzete oStetiti pogonski
sklop.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I.  Pocnite tako da odljepljivanjem otvorite silikon oko rubova prednje i
straznje reSetke.
Il. Lagano povucite i kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa zvucnika.

Napomena: pazite da ne oStetite silikonsku navlaku ili zvucnik.
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UPUTE HRVATSKI

UKLANJANJE STARE STRAZNJE RESETKE

I.  Njeznoumetnite odvija¢ sravnomglavom napol. 1izatim paZljivo upotrijebite
odvija€ kao polugu i podignite reSetku.

Il. Nastavite s uporabom odvija¢a kao poluge na pol. 2 i 3. Ponavljajte postupak
dok se reSetka potpuno ne olabavi.

lll.  Uklonite straznju reSetku.

PRICVRSCGIVANJE NOVE STRAZNJE RESETKE

I.  Postavite novu straznju reSetku na zvucnik i pogurnite ju da sjedne na
mijesto.

Il. Provjerite je li reSetka pravilno usmjerena.

lll. Pogurnite rubove reSetke da biste ju ucvrstili u mjestu.
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UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena i poravnajte otvore
na navlaci s gumbima na zvucniku.

Il. Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na
zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Provjerite je li navlaka pravilno postavljena na pokazivac baterije, otvore i
gumbe.

IV. Pogurnite navlaku tako da ju postavite oko gumba, pokazivaca te
prednjeg i straznjeg ruba da biste ju uglavili.

Staru straznju reSetku obavezno reciklirajte na odgovarajuci nacin.
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A szilikon tarto cseréje................................ 003
Az eliilso fedél cseréje.........................cccocoo...... 005
A hatso fedél cseréje.........................ccccoo.... 008



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO CSEREJE

A folyamat megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy jol megvilagitott,
tiszta és rendezett teriileten dolgozik.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA

I.  Kezdje azzal, hogy lehiizza a szilikont az ellils6 és a hatso fedél szélei koriil.
Il. Lassan huzza és csusztassa le a szilikon tart6t a hangszororol.

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy ne okozzon kart a hangszérban.

4 BACK TO INDEX [ 2
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrdl, hogy a szilikon tartd megfelelden van elhelyezve, és a
tarton Iévo nyilasokat a hangszdrd gombjaihoz igazitja.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorodra.
Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy ne okozzon kart a hangszoroban és a
tartoban.

ll. Gy6zd6djon meg arrdl, hogy a tartd megfelelden illeszkedjen az
akkumulatorjelz0, a nyilasok és a gombok koré.

IV. Nyomja atartot a gombok, jelz6fények, valamint az eliilsé és a hatso él koré,
hogy a helyére pattintsa.

Ugyeljen arra, hogy a régi szilikon tartét megfelelé modon hasznositsa ujra.

=a
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ ELULSO FEDEL CSEREJE

A folyamat megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy jol megvilagitott,
tiszta és rendezett teriileten dolgozik. A fedél eltavolitasahoz laposfejli
csavarhuzora lesz sziiksége.

Megjegyzés: A fedél eltavolitasakor szabadda valik a hangszoré megha-
jtbmembranja. Ne érintse meg a membrant, mert karosithatja a meghajtot.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA
I.  Kezdje azzal, hogy lehizza a szilikont az eliils és a hatso fedél szélei kortil.
Il. Lassan hizza és csusztassa le a szilikon tartét a hangszororol.

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy ne okozzon kart a szlikon taréban vagy a
hangszordoban.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A REGI ELULSO FEDEL ELTAVOLITASA

. Ovatosan helyezze be alaposfejii csavarhizét az 1. pozicioba, majd pattintsa
ki a fedelet, hogy megemelje.

Il. Folytassa a pattintassal a 2. és 3. pozicioban. Ezt addig ismételje, amig a
fedél teljesen ki nem lazul.

lll. Tavolitsa el az ellils6 fedelet.

AZ UJ ELULSO FEDEL ROGZITESE

I.  Helyezze az Uj eliilsé fedelet a hangszdrdra, és nyomja a helyére.
Il.  Gy6zd6djon meg arrdl, hogy a fedél megfelelden van elhelyezve.
ll. Nyomja meg a fedél széleit, hogy a helyére rogzitse.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrdl, hogy a szilikon tartd megfelelden van elhelyezve, és a
tarton Iévo nyilasokat a hangszdrd gombjaihoz igazitja.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorodra.
Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy ne okozzon kart a hangszoroban és a
tartoban.

ll. Gy6zd6djon meg arrdl, hogy a tartd megfelelden illeszkedjen az
akkumulatorjelz0, a nyilasok és a gombok koré.

IV. Nyomja atartot a gombok, jelz6fények, valamint az eliilsé és a hatso él koré,
hogy a helyére pattintsa.

Gy6zodjon meg arrdl, hogy a régi eliilso fedelet megfeleld modon hasznositsa
tjra.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A HATSO FEDEL CSEREJE

A folyamat megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy jol megvilagitott,
tiszta és rendezett teriileten dolgozik. A fedél eltavolitasahoz laposfejli
csavarhuzora lesz sziiksége.

Megjegyzés: A fedél eltavolitasakor szabadda valik a hangszoré megha-
jtbmembranja. Ne érintse meg a membrant, mert karosithatja a meghajtot.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA

I.  Kezdje azzal, hogy lehuzza a szilikont az eliils6 és a hatso fedél szélei
kordl.
IIl. Lassan huzza és csusztassa le a szilikon tartot a hangszororol.

Megjegyzés: Ugyelien arra, hogy ne okozzon kart a szilikon tar6ban vagy a
hangszdrdban.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A REGI HATSO FEDEL ELTAVOLITASA

. Ovatosan helyezze be alaposfejii csavarhizét az 1. pozicioba, majd pattintsa
ki a fedelet, hogy megemelje.

Il. Folytassa a pattintassal a 2. és 3. pozicioban. Ezt addig ismételje, amig a
fedél teljesen ki nem lazul.

lll. Tavolitsa el a hatso fedelet.

AZ UJ HATSO FEDEL ROGZITESE

I.  Helyezze az Uj hatso fedelet a hangszorora, és nyomja a helyére.
Il.  Gy6zd6djon meg arrdl, hogy a fedél megfelelden van elhelyezve.
ll. Nyomja meg a fedél széleit, hogy a helyére rogzitse.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 010

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrol, hogy a szilikon tartd megfeleléen van elhelyezve, és
a tarton Iévo nyilasokat a hangszord gombjaihoz igazitja.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorodra.
Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy ne okozzon kart a hangszoroban és a
tartoban.

ll. Gy6zd6djon meg arrdl, hogy a tartd megfelelden illeszkedjen az
akkumulatorjelz0, a nyilasok és a gombok koré.

IV. Nyomja a tartét a gombok, jelz6fények, valamint az eliils6 és a hatso él
koré, hogy a helyére pattintsa.

Gy6zOdjon meg arrol, hogy a régi hatso fedelet megfeleld6 mddon hasznositsa
ujra.
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Penggantian karet silikon ... 003
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PENGGANTIAN KARET SILIKON

Sebelum mulai menjalankan prosedur, pastikan Anda lingkungan area kerja
Anda memiliki pencahayaan yang cukup, bersih, dan tidak berantakan.

PELEPASAN KARET SILIKON

I Mulai dengan melepas silikon di sekeliling tepian di grill depan dan belakang.
Il. Lakukan pekerjaan dengan perlahan dan geser karet silikon lepas dari
speaker.

Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PEMASANGAN KARET SILIKON

I.  Pastikankaretsilikonmenghadapkearahyangbenar, sejajarkan lubang pada
karet silikon dengan tombol pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser karet silikon ke speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau karet silikon.

lll. Pastikan karet silikon terpasang dengan benar di sekeliling indikator baterai,
bukaan, dan tombol.

IV. Tekan karet silikon di sekeliling tombol, indikator, tepian depan dan belakang
untuk mengunci di tempatnya.

Pastikan untuk mendaur ulang karet silikon yang lama dengan cara yang
benar.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PENGGANTIAN GRILL DEPAN

Sebelum mulai menjalankan prosedur, pastikan Anda lingkungan area kerja
Anda memiliki pencahayaan yang cukup, bersih, dan tidak berantakan.
Diperlukan obeng minus untuk melepaskan grill.

Catatan: Melepaskan grill akan memperlihatkan membran speaker. Jangan
menyentuh membran karena dapat merusak penggeraknya.

PELEPASAN KARET SILIKON

I.  Mulaidengan melepas silikon di sekeliling tepian di grill depan dan belakang.
Il. Lakukan pekerjaan dengan perlahan dan geser karet silikon lepas dari
speaker.

Catatan: Hati-hati agar tidak merusak karet silikon atau speaker.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PELEPASAN GRILL DEPAN YANG LAMA

I.  Secaraperlahan masukkan obeng minus di pos 1 kemudian dengan hati-hati
congkel grill untuk melepaskannya.

Il.  Lanjutkan dengan mencongkel pada pos 2 dan 3. Ulangi hal ini hingga grill
benar-benar kendur.

lll. Lepaskan grill depan.

MEMASANG GRILL DEPAN YANG BARU

I.  Posisikan grill depan yang baru pada speaker dan tekan ke tempatnya.
Il.  Pastikan grill berada di arah yang benar.
lll. Tekan tepian grill untuk memasangnya dengan erat di tempatnya.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PEMASANGAN KARET SILIKON

I.  Pastikankaretsilikonmenghadapkearahyangbenar, sejajarkan lubang pada
karet silikon dengan tombol pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser karet silikon ke speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau karet silikon.

lll. Pastikan karet silikon terpasang dengan benar di sekeliling indikator baterai,
bukaan, dan tombol.

IV. Tekan karet silikon di sekeliling tombol, indikator, dan tepian depan dan
belakang untuk mengunci di tempatnya.

Pastikan untuk mendaur ulang grill depan yang lama dengan cara yang benar.

=a

4 BACK TO INDEX [ 2




EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 008

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PENGGANTIAN GRILL BELAKANG

Sebelum mulai menjalankan prosedur, pastikan Anda lingkungan area kerja
Anda memiliki pencahayaan yang cukup, bersih, dan tidak berantakan.
Diperlukan obeng minus untuk melepaskan grill.

Catatan: Melepaskan grill akan memperlihatkan membran speaker. Jangan
menyentuh membran karena dapat merusak penggeraknya.

PELEPASAN KARET SILIKON

I.  Mulai dengan melepas silikon di sekeliling tepian di grill depan dan
belakang.

Il. Lakukan pekerjaan dengan perlahan dan geser karet silikon lepas dari
speaker.

Catatan: Hati-hati agar tidak merusak karet silikon atau speaker.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PELEPASAN GRILL BELAKANG YANG LAMA

I.  Secaraperlahan masukkan obeng minus di pos 1 kemudian dengan hati-hati
congkel grill untuk melepaskannya.

Il.  Lanjutkan dengan mencongkel pada pos 2 dan 3. Ulangi hal ini hingga grill
benar-benar kendur.

lll. Lepaskan grill belakang.

MEMASANG GRILL BELAKANG YANG BARU

I Posisikan grill belakang yang baru pada speaker dan tekan ke
tempatnya.

Il. Pastikan grill berada di arah yang benar.

lll. Tekan tepian grill untuk memasangnya dengan erat di tempatnya.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 010

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PEMASANGAN KARET SILIKON

| Pastikan karet silikon menghadap ke arah yang benar, sejajarkan lubang
pada karet silikon dengan tombol pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser karet silikon ke speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau karet silikon.

lll. Pastikan karet silikon terpasang dengan benar di sekeliling indikator
baterai, bukaan, dan tombol.

IV. Tekan karet silikon di sekeliling tombol, indikator, dan tepian depan dan
belakang untuk mengunci di tempatnya.

Pastikan untuk mendaur ulang grill belakang yang lama dengan cara yang
benar.
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I.  Iniziastaccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dall’altoparlante.

Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I.  Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente, allineando i
fori sulla custodia con i pulsanti sull’altoparlante.

Il.  Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone sull’altoparlante.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Verifica che la custodia sia posizionata correttamente attorno all’'indicatore
della batteria, alle aperture e ai pulsanti.

IV. Spingi la custodia attorno ai pulsanti, agli indicatori, al bordo anteriore e a
quello posteriore per farla scattare in posizione.

Non dimenticare di smaltire la custodia in silicone precedente in modo
corretto.
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA GRIGLIA ANTERIORE

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata. Per rimuovere la griglia, sara necessario un cacciavite a
testa piatta.

Nota: la rimozione della griglia espone la membrana del driver dell'altoparlante.
Non toccare la membrana poiché potrebbe danneggiare il driver.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE
I.  Iniziastaccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dall’altoparlante.

Nota: presta attenzione a non danneggiare la custodia in silicone o
I'altoparlante.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RIMOZIONE DELLA GRIGLIA ANTERIORE PRECEDENTE

I.  Inserisci delicatamente il cacciavite a testa piatta nella pos. 1, quindi fai leva
con attenzione sulla griglia per sollevarla.

Il. Continua a fare leva nelle pos. 2 e 3. Ripeti 'operazione finché la griglia non
viene completamente allentata.

lll. Rimuovi la griglia anteriore.

APPLICAZIONE DELLA NUOVA GRIGLIA ANTERIORE

I.  Posiziona la nuova griglia anteriore sull’altoparlante e spingila in posizione.
Il.  Verifica che la griglia sia orientata correttamente.
lll. Spingi sui bordi della griglia per fissarla in posizione.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I.  Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente, allineando i
fori sulla custodia con i pulsanti sull’altoparlante.

Il. Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone
sullaltoparlante.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Verifica che la custodia sia posizionata correttamente attorno all’'indicatore
della batteria, alle aperture e ai pulsanti.

IV. Spingi la custodia attorno ai pulsanti, agli indicatori, al bordo anteriore e a
quello posteriore per farla scattare in posizione.

Non dimenticare di smaltire la griglia anteriore precedente in modo corretto.
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA GRIGLIA POSTERIORE

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata. Per rimuovere la griglia, sara necessario un cacciavite a
testa piatta.

Nota: la rimozione della griglia espone la membrana del driver dell'altoparlante.
Non toccare la membrana poiché potrebbe danneggiare il driver.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I Inizia staccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e
posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dall’altoparlante.

Nota: presta attenzione a non danneggiare la custodia in silicone o
I'altoparlante.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RIMOZIONE DELLA GRIGLIA POSTERIORE PRECEDENTE

I.  Inserisci delicatamente il cacciavite a testa piatta nella pos. 1, quindi fai leva
con attenzione sulla griglia per sollevarla.

Il. Continua a fare leva nelle pos. 2 e 3. Ripeti 'operazione finché la griglia non
viene completamente allentata.

lll.  Rimuovi la griglia posteriore.

APPLICAZIONE DELLA NUOVA GRIGLIA POSTERIORE

I Posiziona la nuova griglia posteriore sull’altoparlante e spingila in
posizione.

Il.  Verifica che la griglia sia orientata correttamente.

lll. Spingi sui bordi della griglia per fissarla in posizione.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I.  Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente,
allineando i fori sulla custodia con i pulsanti sull'altoparlante.

Il. Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone
sullaltoparlante.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Verifica che la custodia sia posizionata correttamente attorno
all'indicatore della batteria, alle aperture e ai pulsanti.

IV.  Spingi la custodia attorno ai pulsanti, agli indicatori, al bordo anteriore e
a quello posteriore per farla scattare in posizione.

Non dimenticare di smaltire la griglia posteriore precedente in modo corretto.
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RODYKLE

Silikono movos keitimas

Priekiniy groteliy keitimas........................

Galiniy groteliy keitimas
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje, Svarioje
ir neuzgriozdintoje vietoje.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

. Pirmiausia nulupkite silikono medZiagg aplink priekiniy ir galiniy groteliy
krastus.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikoning mova nuo
garsiakalbio.

Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad silikono mova laikote tinkama kryptimi, ir movos skylés
lygiuoja su kolonélés mygtukais.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

lll. [sitikinkite, kad mova tinkamai priglunda aplink akumuliatoriaus indikatoriy,
angas ir mygtukus.

IV. Apspauskite mova aplink mygtukus, indikatorius, priekinj ir galinj krasta, kad
uzfiksuotuméte reikiamoje vietoje.

Pasirupinkite, kad senaji silikono mova buty tinkamai perdirbta.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

PRIEKINIY GROTELIY KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje,
Svarioje ir neuzgriozdintoje vietoje. Groteléms nuimti reikalingas plokSciasis
atsuktuvas.

Pastaba. Nuémus groteles, kolonélés garsiakalbio membrana bus
neapsaugota. Nelieskite membranos, kad nepazeistuméte garsiakalbio.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

[ Pirmiausia nulupkite silikono medZiagg aplink priekiniy ir galiniy groteliy
krastus.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikoning mova nuo
garsiakalbio.

Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite silikono movos arba garsiakalbio.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 006

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SENU PRIEKINIU GROTELIY NUEMIMAS

. Svelniai jstatykite plok3Giajj atsuktuva j 1 padétj, tada atsargiai atidarykite
groteles ir kilstelékite.

Il.  Tuos pacius veiksmus atlikite ir ties 2 bei 3 padétimi. Kartokite tol, kol
grotelés visiSkai atsilaisvins.

lll. Nuimkite priekines groteles.

NAUJU PRIEKINIY GROTELIY UZDEJIMAS

. Uzdékite naujas priekines groteles antkolonélés ir jstumkite j reikiama vieta.
Il. Jsitikinkite, kad groteles laikote tinkama kryptimi.
lll. Paspauskite ties groteliy krastais, kad uzfiksuotuméte reikiamoje vietoje.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 007

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad silikono mova laikote tinkama kryptimi, ir movos skylés
lygiuoja su kolonélés mygtukais.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

lll. [sitikinkite, kad mova tinkamai priglunda aplink akumuliatoriaus indikatoriy,
angas ir mygtukus.

IV. Apspauskite movg aplink mygtukus, indikatorius ir priekinj bei galinj krasta,
kad uzfiksuotuméte reikiamoje vietoje.

Pasirtipinkite, kad senosios priekinés grotelés buty tinkamai perdirbtos.

=a
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

GALINIY GROTELIY KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje,
Svarioje ir neuzgriozdintoje vietoje. Groteléms nuimti reikalingas plokSciasis
atsuktuvas.

Pastaba. Nuémus groteles, kolonélés garsiakalbio membrana bus
neapsaugota. Nelieskite membranos, kad nepazeistuméte garsiakalbio.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

[ Pirmiausia nulupkite silikono medZiagg aplink priekiniy ir galiniy groteliy
krastus.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikoning mova nuo
garsiakalbio.

Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite silikono movos arba garsiakalbio.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SENU GALINIY GROTELIY NUEMIMAS

. Svelniai jstatykite plok3Giajj atsuktuva j 1 padétj, tada atsargiai atidarykite
groteles ir kilstelékite.

Il.  Tuos pacius veiksmus atlikite ir ties 2 bei 3 padétimi. Kartokite tol, kol
grotelés visiSkai atsilaisvins.

lll.  Nuimkite galines groteles.

NAUJU GALINIY GROTELIY UZDEJIMAS

. Uzdékite naujas galines groteles ant kolonélés ir jstumkite j reikiama vieta.
Il. Jsitikinkite, kad groteles laikote tinkama kryptimi.
lll. Paspauskite ties groteliy krastais, kad uzfiksuotuméte reikiamoje vietoje.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. [sitikinkite, kad silikono movg laikote tinkama Kryptimi, ir movos skylés
lygiuoja su kolonélés mygtukais.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

lll. [sitikinkite, kad mova tinkamai priglunda aplink akumuliatoriaus
indikatoriy, angas ir mygtukus.

IV.  Apspauskite movg aplink mygtukus, indikatorius ir priekinj bei galinj
krasta, kad uZzfiksuotuméte reikiamoje vietoje.

Pasirupinkite, kad senosios galinés grotelés buty tinkamai perdirbtos.
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SATURS

SATURA RADITAJS

Silikona apvalka nomaina ...
Priek$eja rezga nomaina......
Aizmuguréja rezga nomaina



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA APVALKA NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira
un kartiga.

SILIKONA APVALKA NONEMSANA

| Saciet darbu, atbrivojot silikonu ap priek$eja un aizmuguréja rezga malam.
Il.  Novelkot un nobidot silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.

Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 004

NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA APVALKA UZLIKSANA

I Parliecinieties, ka silikona apvalks ir novietots pareizi, savietojot apvalka
esosas atveres ar skalruna pogam.

Il.  Viegli pastiepiet silikona apvalku un uzbidiet uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Parliecinieties, ka apvalks ir pareizi uzlikts ap akumulatora indikatoru,
atverem un pogam.

IV. Uzspiediet uz apvalka ap pogam, indikatoriem, ap priek§€jo un aizmugurejo
malu, lai iespiestu to vieta.

Utilizejiet iepriek$ejo silikona apvalku pareiza veida.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

NORADIJUMI LATVIESU

PRIEKSEJA REZGA NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira
un kartiga. Rezga nonemsanai bus nepiecieSams plakangala skrivgriezis.

Piezime. Nonemot rezgi, kliis pieejama skalruna draivera membrana.
Nepieskarieties membranai, jo tadejadi ir iespejams sabojat draiveri.

SILIKONA APVALKA NONEMSANA

. Saciet darbu, atbrivojot silikonu ap priek$eja un aizmugureja rezga malam.
IIl.  Novelkot un nobidot silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.

Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu silikona apvalku vai skalruni.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

IEPRIEKSEJA PRIEKSEJA REZGA NONEMSANA

I.  Piesardzigiievietojiet plakangala skruvgriezi 1. pozicija un pec tam uzmanigi
uzspiediet uz rezga, lai to paceltu.

Il. Tapat uzspiediet 2. un 3. pozicija. Atkartojiet So darbibu, 1dz rezgis pilniba
atvienojas.

ll. Nonemiet priek$ejo rezgi.

JAUNA PRIEKSEJA REZGA PIEVIENOSANA

I Uzlieciet jauno priek$éjo rezgi uz skalruna un iespiediet to vieta.
Il. Parliecinieties, ka rezgis ir pareizi orientéts.

ll. Uzspiediet uz rezga malam, lai nofiksétu to vieta.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA APVALKA UZLIKSANA

I Parliecinieties, ka silikona apvalks ir novietots pareizi, savietojot apvalka
esosas atveres ar skalruna pogam.

Il.  Viegli pastiepiet silikona apvalku un uzbidiet uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Parliecinieties, ka apvalks ir pareizi uzlikts ap akumulatora indikatoru,
atverem un pogam.

IV. Uzspiediet uz apvalka ap pogam, indikatoriem, gar priek$€jo un aizmugurgjo
malu, lai iespiestu to vieta.

Veco priekSejo rezqi utilizejiet pareiza veida.

=a
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NORADIJUMI LATVIESU

AIZMUGUREJA REZGA NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira
un kartiga. Rezga nonemsanai bus nepiecieSams plakangala skrivgriezis.

Piezime. Nonemot rezgi, kliis pieejama skalruna draivera membrana.
Nepieskarieties membranai, jo tadejadi ir iespejams sabojat draiveri.

SILIKONA APVALKA NONEMSANA

. Saciet darbu, atbrivojot silikonu ap priek$eja un aizmugureja rezga malam.
IIl.  Novelkot un nobidot silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.

Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu silikona apvalku vai skalruni.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

IEPRIEKSEJA AIZMUGUREJA REZGA NONEMSANA

I.  Piesardzigiievietojiet plakangala skruvgriezi 1. pozicija un pec tam uzmanigi
uzspiediet uz rezga, lai to paceltu.

Il. Tapat uzspiediet 2. un 3. pozicija. Atkartojiet So darbibu, 1dz rezgis pilniba
atvienojas.

ll. Nonemiet aizmugurgjo rezgi.

JAUNA AIZMUGUREJA REZGA PIEVIENOSANA

. Uzlieciet jauno aizmuguréejo rezgi uz skalruna un iespiediet to vieta.
Il. Parliecinieties, ka rezgis ir pareizi orientéts.

ll. Uzspiediet uz rezga malam, lai nofiksétu to vieta.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA APVALKA UZLIKSANA

I Parliecinieties, ka silikona apvalks ir novietots pareizi, savietojot apvalka
esosas atveres ar skalruna pogam.

Il.  Viegli pastiepiet silikona apvalku un uzbidiet uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Parliecinieties, ka apvalks ir pareizi uzlikts ap akumulatora indikatoru,
atverem un pogam.

IV. Uzspiediet uz apvalka ap pogam, indikatoriem, gar priek$ejo un
aizmugurejo malu, lai iespiestu to vieta.

Veco aizmugureéjo rezgi utilizejiet pareiza veida.
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INDEX

De siliconenhoes vervangen.......
Het voorste rooster vervangen ...
Het achterste rooster vervangen



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES VERVANGEN

Voordat je begint met de procedure, zorg je ervoor dat je je bevindt in een
goed verlichte en schone omgeving vrij van rommel.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

I Begin door de siliconenhoes los te maken van de randen van het rooster aan
de voor- en achterkant.
Il.  Werk voorzichtig en trek de siliconenhoes van de speaker.

Let op: Zorg ervoor dat je de speaker niet beschadigt.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 004

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorgervoor dat je de siliconenhoes juist plaatst en lijn de gaten in de hoes uit
met de knoppen op de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Zorgervoordat de hoes goed om de batterij-indicator, openingen en knoppen
zit.

IV. Duw de hoes rond de knoppen, indicatoren en de randen aan de voor- en
achterkant om deze op zijn plaats te laten vallen.

Zorg ervoor dat je de oude siliconenhoes op de juiste manier recyclet.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET VOORSTE ROOSTER VERVANGEN

Voordat je begint met de procedure, zorg je ervoor dat je je bevindt in een
goed verlichte en schone omgeving vrij van rommel. Je hebt een platte
schroevendraaier nodig om het rooster te verwijderen.

Let op: Als het rooster wordt verwijderd, wordt het drivermembraan van
de speaker blootgelegd. Raak het membraan niet aan. Dit kan de driver
beschadigen.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

I Begin door de siliconenhoes los te maken van de randen van het rooster aan
de voor- en achterkant.
Il.  Werk voorzichtig en trek de siliconenhoes van de speaker.

Let op: Zorg ervoor dat je de siliconenhoes en de speaker niet beschadigt.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET OUDE VOORSTE ROOSTER VERWIJDEREN

I.  Breng de platte schroevendraaier in op positie 1 en wrik het rooster
voorzichtig los om het op te tillen.

Il Ga verder met wrikken op positie 2 en 3. Herhaal dit totdat het rooster
volledig loskomt.

lll. Verwijder het voorste rooster.

HET NIEUWE VOORSTE ROOSTER BEVESTIGEN

I.  Plaats het nieuwe voorste rooster op de speaker en druk dit op zijn plaats.
Il.  Zorg ervoor dat je het rooster correct plaatst.
lll. Druk op de randen van het rooster op het vast te klikken.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 007

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorgervoor dat je de siliconenhoes juist plaatst en lijn de gaten in de hoes uit
met de knoppen op de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Zorgervoordat de hoes goed om de batterij-indicator, openingen en knoppen
zit.

IV. Duw de hoes rond de knoppen, indicatoren en de randen aan de voor- en
achterkant om deze op zijn plaats te laten vallen.

Zorg ervoor dat je het oude voorste rooster op de juiste manier recyclet.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET ACHTERSTE ROOSTER VERVANGEN

Voordat je begint met de procedure, zorg je ervoor dat je je bevindt in een
goed verlichte en schone omgeving vrij van rommel. Je hebt een platte
schroevendraaier nodig om het rooster te verwijderen.

Let op: Als het rooster wordt verwijderd, wordt het drivermembraan van
de speaker blootgelegd. Raak het membraan niet aan. Dit kan de driver
beschadigen.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

I Begin door de siliconenhoes los te maken van de randen van het rooster aan
de voor- en achterkant.
Il.  Werk voorzichtig en trek de siliconenhoes van de speaker.

Let op: Zorg ervoor dat je de siliconenhoes en de speaker niet beschadigt.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET OUDE ACHTERSTE ROOSTER VERWIJDEREN

I.  Breng de platte schroevendraaier in op positie 1 en wrik het rooster
voorzichtig los om het op te tillen.

Il Ga verder met wrikken op positie 2 en 3. Herhaal dit totdat het rooster
volledig loskomt.

lll. Verwijder het achterste rooster.

HET NIEUWE ACHTERSTE ROOSTER BEVESTIGEN

I.  Plaats het nieuwe achterste rooster op de speaker en druk dit op zijn plaats.
Il.  Zorg ervoor dat je het rooster correct plaatst.
lll. Druk op de randen van het rooster op het vast te klikken.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorgervoor dat je de siliconenhoes juist plaatst en lijn de gaten in de hoes uit
met de knoppen op de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Zorg ervoor dat de hoes goed om de batterij-indicator, openingen en
knoppen zit.

IV. Duw de hoes rond de knoppen, indicatoren en de randen aan de voor- en
achterkant om deze op zijn plaats te laten vallen.

Zorg ervoor dat je het oude achterste rooster op de juiste manier recyclet.
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Bytte ut silikonhylsen.......................... 003
Bytte ut frontgitteret. ... 005
Bytte ut bakgitteret............................... 008



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE UT SILIKONHYLSEN

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omrade.

TA AV SILIKONHYLSEN

[.  Begynn med & lgsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader hayttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 004

INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Kontroller at silikonhylsen er riktig plassert, slik at hullene pa hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il. Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig pa hayttaleren.
Merk: Vaer forsiktig s& du ikke skader hgyttaleren eller hylsen.

lll. Kontroller at hylsen sitter riktig rundt batteriindikatoren, apningene og
knappene.

IV. Trykk pa hylsen rundt knappene, indikatorene, forsiden og baksiden for &
kneppe den pa plass.

Serg for at du resirkulerer den gamle silikonhylsen pa riktig mate.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE UT FRONTGITTERET

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omréde. Du trenger en flat skrutrekker for & ta av gitteret.

Merk: Nar du tar av gitteret, blir membranen til hgyttalerdriveren synlig. Ikke
ta p& membranen, da det kan skade driveren.

TA AV SILIKONHYLSEN

[.  Begynn med & lgsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader silikonhylsen eller hayttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKSJONER NORSK

TA AV DET GAMLE FRONTGITTERET

I Settdenflate skrutrekkeren forsiktig inniposisjon 1, og lirk deretter forsiktig
pa gitteret for 4 Igfte det.

Il. Fortsett med & lirke i posisjon 2 og 3. Gjenta dette til gitteret lasner helt.

lll. Ta av frontgitteret.

FESTE DET NYE FRONTGITTERET

. Sett det nye frontgitteret pa heyttaleren, og skyv det pa plass.
IIl.  Kontroller at gitteret er plassert riktig.
lll. Trykk pa kantene pa gitteret for & feste det pa plass.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Kontroller at silikonhylsen er riktig plassert, slik at hullene pa hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il. Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig pa hayttaleren.
Merk: Vaer forsiktig s& du ikke skader hgyttaleren eller hylsen.

lll. Kontroller at hylsen sitter riktig rundt batteriindikatoren, apningene og
knappene.

IV. Trykk pa hylsen rundt knappene, indikatorene, forsiden og baksiden for &
kneppe den pa plass.

Serg for at du resirkulerer det gamle frontgitteret pa riktig mate.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 008

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE UT BAKGITTERET

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omréde. Du trenger en flat skrutrekker for & ta av gitteret.

Merk: Nar du tar av gitteret, blir membranen til hgyttalerdriveren synlig. Ikke
ta p& membranen, da det kan skade driveren.

TA AV SILIKONHYLSEN

[.  Begynn med & lgsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader silikonhylsen eller hayttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKSJONER NORSK

TA AV DET GAMLE BAKGITTERET

I Settdenflate skrutrekkeren forsiktig inniposisjon 1, og lirk deretter forsiktig
pa gitteret for 4 Igfte det.

Il. Fortsett med & lirke i posisjon 2 og 3. Gjenta dette til gitteret lasner helt.

lll. Ta av bakgitteret.

FESTE DET NYE BAKGITTERET

. Sett det nye bakgitteret pa heyttaleren, og skyv det pa plass.
IIl.  Kontroller at gitteret er plassert riktig.
lll. Trykk pa kantene pa gitteret for & feste det pa plass.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Kontroller at silikonhylsen er riktig plassert, slik at hullene pa hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il. Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig pa hayttaleren.
Merk: Vaer forsiktig s& du ikke skader hgyttaleren eller hylsen.

lll. Kontroller at hylsen sitter riktig rundt batteriindikatoren, apningene og
knappene.

IV. Trykk pa hylsen rundt knappene, indikatorene, forsiden og baksiden for &
kneppe den pa plass.

Sarg for at du resirkulerer det gamle bakgitteret pa riktig mate.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA SILIKONOWEGO ETUI

Przed rozpoczeciem upewnij sie, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
oswietlonym, czystym i uporzadkowanym.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI

. Zacznij od odchylenia etui wokot krawedzi przedniej i tylnej kratki.
Il.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.

Uwaga: Zachowaj ostroznosc, aby nie uszkodzi¢ gtosnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

I Upewnij sie, ze silikonowe etui jest ustawione prawidtowo, sprawdzajac
wyrownanie otwordw w etui z przyciskami na gtosniku.

II.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznosé, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

Il Upewnijsie, ze etuijest prawidtowo osadzone wokotwskaznikaakumulatora,
otworow i przyciskow.

IV. Docisnij etui wokot przyciskow, wskaznikdw oraz przedniej i tylnej krawedzi,
tak aby zaczepito sie na swoim miejscu.

Zadbaj o whasciwy recykling starego silikonowego etui.

=a
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INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA PRZEDNIEJ KRATKI

Przed rozpoczeciem upewnij sie, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
oswietlonym, czystym i uporzadkowanym. Do zdjecia kratki potrzebny bedzie
ptaski Srubokret.

Uwaga: Zdjecie kratki spowoduje odstonigcie membrany gtosnika. Nie dotykaj
membrany, poniewaz mozna w ten sposob uszkodzi¢ przetwornik gto$nika.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI
I Zacznij od odchylenia etui wokot krawedzi przedniej i tylnej kratki.
II.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.

Uwaga: Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ silikonowego etui ani
samego gtosnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCJE POLSKI

ZDEJMOWANIE STAREJ PRZEDNIEJ KRATKI

. Ostroznie wtdz ptaski Srubokret w miejscu oznaczonym jako ,1”, a nastepnie
delikatnie podwaz kratke, tak aby oddzielita si¢ od gtosnika.

Il.  Kontynuuj podwazanie w miejscach oznaczonych jako ,,2” i ,3”. Powtarzaj
ten proces do momentu, az kratka catkowicie sie poluzuije.

lll.  Zdejmij przednig kratke.

ZAKLADANIE NOWEJ PRZEDNIEJ KRATKI

I.  Umies¢ nowg przednig kratke na gto$niku i wcisnij jg na swoje miejsce.
Il.  Upewnij sie, ze kratka jest ustawiona w prawidtowej orientacji.
lll. Nacisnij krawedzie kratki, aby zablokowac jg na swoim miejscul.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

I Upewnij sie, ze silikonowe etui jest ustawione prawidtowo, sprawdzajac
wyrownanie otwordw w etui z przyciskami na gtosniku.

II.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznosé, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

Il Upewnijsie, ze etuijest prawidtowo osadzone wokotwskaznikaakumulatora,
otworow i przyciskow.

IV. Docisnij etui wokot przyciskow, wskaznikdw oraz przedniej i tylnej krawedzi,
tak aby zaczepito sie na swoim miejscu.

Zadbaj o whasciwy recykling starej przedniej kratki.

=a
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INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA TYLNEJ KRATKI

Przed rozpoczeciem upewnij sie, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
oswietlonym, czystym i uporzadkowanym. Do zdjecia kratki potrzebny bedzie
ptaski Srubokret.

Uwaga: Zdjecie kratki spowoduje odstonigcie membrany gtosnika. Nie dotykaj
membrany, poniewaz mozna w ten sposob uszkodzi¢ przetwornik gto$nika.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI
I Zacznij od odchylenia etui wokot krawedzi przedniej i tylnej kratki.
II.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.

Uwaga: Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ silikonowego etui ani
samego gtosnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCJE POLSKI

ZDEJMOWANIE STAREJ TYLNEJ KRATKI

. Ostroznie wtdz ptaski Srubokret w miejscu oznaczonym jako ,1”, a nastepnie
delikatnie podwaz kratke, tak aby oddzielita si¢ od gtosnika.

Il.  Kontynuuj podwazanie w miejscach oznaczonych jako ,,2” i ,3”. Powtarzaj
ten proces do momentu, az kratka catkowicie sie poluzuije.

. Zdejmij tylng kratke.

ZAKLADANIE NOWEJ TYLNEJ KRATKI

[.  Umies¢ nowg tylng kratke na gtosniku i wcisnij jg na swoje miejsce.
Il.  Upewnij sie, ze kratka jest ustawiona w prawidtowej orientacji.

lll. Nacisnij krawedzie kratki, aby zablokowac jg na swoim miejscul.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

I Upewnij sie, ze silikonowe etui jest ustawione prawidtowo, sprawdzajac
wyrownanie otwordw w etui z przyciskami na gtosniku.

II.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznosé, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

lll.  Upewnij sie, Ze etui jest prawidtowo osadzone wokot wskaznika
akumulatora, otworow i przyciskow.

IV. Docisnij etui wokot przyciskow, wskaznikdw oraz przedniej i tylnej
krawedzi, tak aby zaczepito si¢ na swoim miejscu.

Zadbaj o wtasciwy recykling starej tylnej kratki.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A MANGA DE SILICONE

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa area
bem iluminada, limpa e sem desarrumacéo.

REMOVER A MANGA DE SILICONE

I.  Comece por separar o silicone nas bordas da parte dianteira e da grelha
traseira.
Il.  Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.

Nota: tenha cuidado para nao danificar a coluna.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 004

INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com os botoes na coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para ndo danificar a coluna nem a manga.

ll. Certifique-se de que amangaficacolocada corretamente avoltadoindicador
de carga da bateria, aberturas e botoes.

IV. Empurre amangaa volta dos botdes, dos indicadores e das bordas dianteira
e traseira para a encaixar.

Certifique-se de que recicla a manga de silicone antiga de forma adequada.

=a
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INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A GRELHA DIANTEIRA

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa area
bem iluminada, limpa e sem desarrumacéo. Ird precisar de uma chave de
parafusos de cabeca plana para remover a grelha.

Nota: remover a grelha ird expor a membrana do controlador da coluna. N&o
toque na membrana, uma vez que tal podera danificar o controlador.

REMOVER A MANGA DE SILICONE

I.  Comece por separar o silicone nas bordas da parte dianteira e da grelha
traseira.
Il.  Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.

Nota: tenha cuidado para ndo danificar a manga de silicone nem a coluna.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUGOES PORTUGUES

REMOVER A GRELHA DIANTEIRA ANTIGA

I Insirasuavemente a chave de parafusos de cabega plana na posi¢do 1 e, em
seguida, aplique cuidadosamente forga na grelha para a levantar.

Il.  Continue a aplicar forca na posicao 2 e 3. Repita este processo até a grelha
ficar completamente solta.

lll. Remova a grelha dianteira.

FIXAR A NOVA GRELHA DIANTEIRA

I.  Coloque a nova grelha dianteira na coluna e pressione-a para a encaixar.
Il. Certifique-se de que a grelha esta orientada corretamente.
lll. Pressione as bordas da grelha para a encaixar.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 007

INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com os botoes na coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para ndo danificar a coluna nem a manga.

lll. Certifique-se de que a manga fica colocada corretamente a volta do
indicador de carga da bateria, aberturas e botoes.

IV. Empurre amangaa volta dos botdes, dos indicadores e das bordas dianteira
e traseira para a encaixar.

Certifique-se de que recicla a grelha dianteira antiga de forma adequada.

=a
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INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A GRELHA TRASEIRA

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa area
bem iluminada, limpa e sem desarrumacéo. Ird precisar de uma chave de
parafusos de cabeca plana para remover a grelha.

Nota: remover a grelha ird expor a membrana do controlador da coluna. N&o
toque na membrana, uma vez que tal podera danificar o controlador.

REMOVER A MANGA DE SILICONE

I.  Comece por separar o silicone nas bordas da parte dianteira e da grelha
traseira.
Il.  Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.

Nota: tenha cuidado para ndo danificar a manga de silicone nem a coluna.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUGOES PORTUGUES

REMOVER A GRELHA TRASEIRA ANTIGA

I Insirasuavemente a chave de parafusos de cabega plana na posi¢do 1 e, em
seguida, aplique cuidadosamente forga na grelha para a levantar.

Il.  Continue a aplicar forca na posicao 2 e 3. Repita este processo até a grelha
ficar completamente solta.

lll. Remova a grelha traseira.

FIXAR A NOVA GRELHA TRASEIRA

I.  Coloque a nova grelha traseira na coluna e pressione-a até encaixar.
Il. Certifique-se de que a grelha esta orientada corretamente.
lll. Pressione as bordas da grelha para a encaixar.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com os botoes na coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para ndo danificar a coluna nem a manga.

lll. Certifique-se de que a manga fica colocada corretamente a volta do
indicador de carga da bateria, aberturas e botoes.

IV. Empurre a manga a volta dos botdes, dos indicadores e das bordas
dianteira e traseira para a encaixar.

Certifique-se de que recicla a grelha traseira antiga de forma adequada.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA MANSONULUI DIN SILICON

Tnainte de a porni procedura, asigurati-vé ca lucrati intr-o zond bine luminata,
curata si neaglomerata.

INDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

. ncepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilajului din fatd si din
spate.

Il. Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.

Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile de
pe manson cu butoanele de pe difuzor.

II. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

Ill. Asigurati-va ca mansonul este pozitionat corectin jurul indicatorului bateriei,
al deschiderilor si al butoanelor.

IV. Apasati mansonul in zona din jurul butoanelor si indicatorilor, precum si pe
laturile frontala si posterioara, pentru a-I fixa in pozitie.

Asigurati-va ca reciclati mansonul vechi din silicon in modul corect.

=a
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INSTRUCTIUNI ROMANA

REINSTALAREA GRILAJULUI FRONTAL

Tnainte de a porni procedura, asigurati-vé ca lucrati intr-o zond bine luminata,
curata si neaglomerata. Veti avea nevoie de o surubelnita cu cap plat pentru a
indeparta grilajul.

Not&: Indepartarea grilajului va expune membrana driverului difuzorului. Nu
atingeti membrana, deoarece acest lucru poate deteriora driverul.

iNDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

l. incepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilajului din fata si din
spate.
Il.  Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.

Nota: Atentie sa nu deteriorati mansonul din silicon sau difuzorul.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIUNI ROMANA

INDEPARTAREA GRILAJULUI FRONTAL VECHI

. Introduceti usor surubelnita cu cap platin pozitia 1 si apoi deschideti cu grija
grilajul pentru a- ridica.

Il.  Continuati sa deschideti in punctele 2 si 3. Repetati aceasta manevra pana
cand grilajul se desprinde complet.

M. indepértati grilajul frontal.

ATASAREA UNEI NOI GRILE FRONTALE

[.  Puneti noul grilaj frontal pe difuzor si impingeti-I in pozitie.
Il.  Asigurati-va ca grilajul este orientat corect.
lll. Impingeti marginile grilajului pentru a-1 fixa in pozitie.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile de
pe manson cu butoanele de pe difuzor.

II. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

Ill. Asigurati-va ca mansonul este pozitionat corect in jurul indicatorului
bateriei, al deschiderilor si al butoanelor.

IV. Apasati mansonul in zona din jurul butoanelor, a indicatorilor, precum si pe
laturile frontala si posterioara, pentru a-I fixa in pozitie.

Asigurati-va ca reciclati grilajul frontal vechi in modul corect.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA GRILAJULUI POSTERIOR

Tnainte de a porni procedura, asigurati-vé ca lucrati intr-o zond bine luminata,
curata si neaglomerata. Veti avea nevoie de o surubelnita cu cap plat pentru a
indeparta grilajul.

Not&: Indepartarea grilajului va expune membrana driverului difuzorului. Nu
atingeti membrana, deoarece acest lucru poate deteriora driverul.

iNDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

l. incepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilajului din fata si din
spate.
Il.  Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.

Nota: Atentie sa nu deteriorati mansonul din silicon sau difuzorul.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIUNI ROMANA

iNDEPARTAREA GRILAJULUI POSTERIOR VECHI

. Introduceti usor surubelnita cu cap platin pozitia 1 si apoi deschideti cu grija
grilajul pentru a- ridica.

Il.  Continuati sa deschideti in punctele 2 si 3. Repetati aceasta manevra pana
cand grilajul se desprinde complet.

lll. indepértati grilajul posterior.

ATASAREA NOULUI GRILAJ POSTERIOR

I.  Puneti noul grilaj posterior pe difuzor si impingeti-I in pozitie.
Il. Asigurati-vé ca grilajul este orientat corect.
lll. Impingeti marginile grilajului pentru a-1 fixa in pozitie.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile de
pe manson cu butoanele de pe difuzor.

II. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

Ill. Asigurati-va ca mansonul este pozitionat corect in jurul indicatorului
bateriei, al deschiderilor si al butoanelor.

IV. Apésati mansonul in zona din jurul butoanelor, a indicatorilor, precum i
pe laturile frontala si posterioara, pentru a-I fixa in pozitie.

Asigurati-va ca reciclati grilajul posterior vechi in modul corect.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA CWJIMKOHOBOI0 YEXJIA

Mpoun3BoaMTL AaHHbIe AENCTBUS CNeLyeT B XOPOLLIO OCBELLEHHOM, YACTOM
1N HE 3arpomMoXxjeHHom e ami MoMeLLLeHUN.

CHATUE CUIUKOHOBOI0 YEXJIA

[.  OTOrHWTE CUNMKOHOBbINK YEX0J N0 KPasim NepeHen 1 3aHei PeLIeToK.
II.  MeaneHHo NOTAHUTE YeXon, YTOObl CHATb €ro C KOSIOHKMN.

MpumeyaHme. [IeNCTBYATE OCTOPOXKHO, YTOObI HE MOBPEAUTL KONOHKY.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

|.  Y6eamTech,4TOCUNINKOHOBLINYEXONOPUEHTUPOBAHMNPABUIBHO. ANA3TOr0
COBMECTMTE 0TBEPCTUS HA YEXJIE C KHOMKAMM HA KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXXHO PACTSHWUTE YEXON N HATAHUTE €ro Ha KOJMOHKY.
MpumeyaHue. [leicTBYUTE 0CTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPELUTb KOJMOHKY
NN Yexon.

lIl. lMpoBepbTe NPaBMIILHOCTbL MOCAAKMN YexJia OTHOCMTEJIbHO MHAMKATopa
3apsiaa 6atapen, 0TBEPCTUI U KHOMOK.

IV. HapaBuTe Ha 4exon BOKPYr KHOMOK, UHAUKATOPOB, NepeaHei U 3aaHeN
KPOMKM, 4TOObI OH BCTaJ1 HA MECTO.

YTUnU3npyiiTe cTapblit CUIMKOHOBbIN YEX0N NPaBUIILHO.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA NEPEAHEN PELIETKH

Mpoun3BoaMTL AaHHbIe AENCTBUS CNeLyeT B XOPOLLIO OCBELLEHHOM, YACTOM
11 HEe 3arpoOMOXKJEeHHOM BeLamu nomeLLeHnn. Bam noHagobutcs niockas
0TBEPTKA ANA CHATUA PELLUETKW.

MpumeyaHue. CHAB peLleTKy, Bbl yBUANUTE MeMOpPaHy AMHamuka. He
TporanTe ee, 4To6bl HE NOBPEANTb AUHAMMK.

CHATUE CUJIMKOHOBOI0 YEXJIA
[.  OTOrHWTE CUNMKOHOBbIN YEX0N N0 KPasim NepeHen 1 3aJHei PeLIeTok.
[I.  MeaneHHO NOTSAHMTE YeX0N, YTOObI CHSATb €ro C KOJOHKM.

Mpumeyanue. [lecTBYTE OCTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPEANTbL CUMKOHOBbIN
4EX0N MU KOSOHKY.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

CHATUE CTAPOMN NEPEAHEN PELUETKK

I.  OCTOpOXHO BCTaBbLTE MJIOCKYI0 OTBEPTKY B NMOJNIOXKEHME 1, a 3aTem
Ha[aBNUTe Ha Hee, Kak Ha pblyar, YTo0bl NPUNOLHSATD PELLETKY.

[Il. TponenanTe TO Xe camoe ¢ nonoxenusmu 2 n 3. MosTopanTe, noka
peLleTKa He 0TOUAET NOMHOCTHIO.

lll. CHUMUTE NEPenHIO PELLETKY.

NPUKPEMJIEHWE HOBOW NEPEAHEN PELUETKK

[ PacnonoXxuTeHOBY NEPEAHION0 PELLIETKY HAKOMOHKE U HAlaBUTe HA Hee,
4T06bI OHA BCTAsA HA MECTO.

Il. Y6eautechb, YTO peLieTKa npasuibHO OPUEHTMPOBAHA.

lll. HapasuTe Ha Kpas peLweTKu, 4To6bl 3ahMKcMpoBaTh ee.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

|.  Y6eamTech,4TOCUNINKOHOBLINYEXONOPUEHTUPOBAHMNPABUIBHO. ANA3TOr0
COBMECTMTE 0TBEPCTUS HA YEXJIE C KHOMKAMM HA KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXXHO PACTSHWUTE YEXON N HATAHUTE €ro Ha KOJMOHKY.
MpumeyaHue. [leicTBYUTE 0CTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPELUTb KOJMOHKY
NN Yexon.

lIl. lMpoBepbTe NPaBMIILHOCTbL MOCAAKMN YexJia OTHOCMTEJIbHO MHAMKATopa
3apsiaa 6atapen, 0TBEPCTUI U KHOMOK.

IV. HapaBuTe Ha 4exon BOKPYr KHOMOK, UHAUKATOPOB, NepeaHei U 3aaHeN
KPOMKM, 4TOObI OH BCTaJ1 HA MECTO.

YTUnu3npyiiTe cTapyio nepeHiol peLleTky npaBuibHO.

=a
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA 3AHEW PELLETKH

Mpoun3BoaMTL AaHHbIe AENCTBUS CNeLyeT B XOPOLLIO OCBELLEHHOM, YACTOM
11 HEe 3arpoOMOXKJEeHHOM BeLamu nomeLLeHnn. Bam noHagobutcs niockas
0TBEPTKA ANA CHATUA PELLUETKW.

MpumeyaHue. CHAB peLleTKy, Bbl yBUANUTE MeMOpPaHy AMHamuka. He
TporanTe ee, 4To6bl HE NOBPEANTb AUHAMMK.

CHATUE CUJIMKOHOBOI0 YEXJIA
[.  OTOrHWTE CUNMKOHOBbIN YEX0N N0 KPasim NepeHen 1 3aJHei PeLIeTok.
[I.  MeaneHHO NOTSAHMTE YeX0N, YTOObI CHSATb €ro C KOJOHKM.

Mpumeyanue. [lecTBYTE OCTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPEANTbL CUMKOHOBbIN
4EX0N MU KOSOHKY.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

CHATUE CTAPOMN 3AHEMN PELLETKH

I.  OCTOpOXHO BCTaBbLTE MJIOCKYI0 OTBEPTKY B NMOJNIOXKEHME 1, a 3aTem
Ha[aBNUTe Ha Hee, Kak Ha pblyar, YTo0bl NPUNOLHSATD PELLETKY.

[Il. TponenanTe TO Xe camoe ¢ nonoxenusmu 2 n 3. MosTopanTe, noka
peLleTKa He 0TOUAET NOSHOCTHIO.

lll. CHMMMTE 3a[HIOK0 PELUETKY.

NPUKPEMJIEHWE HOBOW 3AAHEN PELLETKU

[ Pacnonoxute HOBYIO 3a[iHIOI0 PELIETKY Ha KOJIOHKE U HalaBUTE Ha Hee,
4T06bI OHA BCTAsA HA MECTO.

Il. Y6eautechb, YTO peLieTKa npasuibHO OPUEHTMPOBAHA.

lll. HapasuTe Ha Kpas peLweTKu, 4To6bl 3ahMKcMpoBaTh ee.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

|.  Y6eamTech,4TOCUNINKOHOBLINYEXONOPUEHTUPOBAHMNPABUIBHO. ANA3TOr0
COBMECTMTE 0TBEPCTUS HA YEXJIE C KHOMKAMM HA KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXXHO PACTSHWUTE YEXON N HATAHUTE €ro Ha KOJMOHKY.
MpumeyaHue. [leicTBYUTE 0CTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPELUTb KOJMOHKY
NN Yexon.

lIl. lMpoBepbTe NPaBMIILHOCTbL MOCAAKMN YexJia OTHOCMTEJIbHO MHAMKATopa
3apsiaa 6atapen, 0TBEPCTUI U KHOMOK.

IV. HapaBuTe Ha 4exon BOKPYr KHOMOK, UHAUKATOPOB, NepeaHei U 3aaHeN
KPOMKM, 4TOObI OH BCTaJ1 HA MECTO.

YTUNU3NpynTe cTapyto 3afHI0 PELLETKY NpaBuibHo.

=a
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

POKYNY SLOVENCINA

VYMENA SILIKONOVEHO OBALU

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU

I.  Zacnite odlepovanim silikdnu na okrajoch prednej a zadnej strany mriezky.
Il.  Silikdnovy obal pomaly tahajte a stahujte z reproduktora.

Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Cije silikdnovy obal orientovany spravnym smeromacisuotvory
na obale zarovno s tlacidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. Skontrolujte, Ci je obal spravne nasadeny okolo indikatora batérie, otvorov a
tlaCidiel.

IV. Obalpotlacte okolotlacidiel, indikatorov a popri okraji prednejazadnejstrany,
aby zapadol na miesto.

Stary silikdnovy obal recyklujte spravnym sposobom.

=a
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POKYNY SLOVENCINA

VYMENA PREDNEJ MRIEZKY

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku. Na demontaz mriezky budete potrebovat plochy
skrutkovac.

Poznamka: Po demontazi mriezky sa odhali membrana reproduktora.
Nedotykajte sa membrany, pretoze by sa mohol poSkodit budic.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU
I.  Zacnite odlepovanim silikonu na okrajoch prednej a zadnej strany mriezky.
Il.  Silikénovy obal pomaly tahajte a stahuijte z reproduktora.

Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili silikdnovy obal alebo
reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY SLOVENCINA

DEMONTAZ STAREJ PREDNEJ MRIEZKY

. Plochy skrutkovac opatrne zasuite na miesto oznacené €. 1 a potom opatrne
vypacenim nadvihnite mriezku.

Il.  Pokracujte v paceni na miestach €. 2 a 3. Postup opakuijte, kym sa mriezka
tplne neuvolni.

lll. Demontujte prednu mriezku.

PRIPEVNENIE NOVEJ PREDNEJ MRIEZKY

I. Novu prednu mriezku nasadte na reproduktor a zatlaCte ju na miesto.
Il.  Skontrolujte, Ci je mrieZka orientovana spravnym smerom.
lll. Potlacte popri okrajoch mriezKy, aby sa upevnila na mieste.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Cije silikdnovy obal orientovany spravnym smeromacisuotvory
na obale zarovno s tlacidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. Skontrolujte, Ci je obal spravne nasadeny okolo indikatora batérie, otvorov a
tlaCidiel.

IV. Obalpotlacte okolotlacidiel, indikatorov a popri okraji prednejazadnejstrany,
aby zapadol na miesto.

Start prednt mriezku recyklujte spravnym spdsobom.

=a
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POKYNY SLOVENCINA

VYMENA ZADNEJ MRIEZKY

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku. Na demontaz mriezky budete potrebovat plochy
skrutkovac.

Poznamka: Po demontazi mriezky sa odhali membrana reproduktora.
Nedotykajte sa membrany, pretoze by sa mohol poSkodit budic.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU
I.  Zacnite odlepovanim silikonu na okrajoch prednej a zadnej strany mriezky.
Il.  Silikénovy obal pomaly tahajte a stahuijte z reproduktora.

Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili silikdnovy obal alebo
reproduktor.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY SLOVENCINA

DEMONTAZ STAREJ ZADNEJ MRIEZKY

. Plochy skrutkovac opatrne zasuite na miesto oznacené €. 1 a potom opatrne
vypacenim nadvihnite mriezku.

Il.  Pokracujte v paceni na miestach €. 2 a 3. Postup opakuijte, kym sa mriezka
tplne neuvolni.

lll. Demontujte zadn mriezku.

PRIPEVNENIE NOVEJ ZADNEJ MRIEZKY

I.  Novu zadnu mriezku nasadte na reproduktor a zatlaCte ju na miesto.
Il.  Skontrolujte, Ci je mrieZka orientovana spravnym smerom.
lll. Potlacte popri okrajoch mriezKy, aby sa upevnila na mieste.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Cije silikdnovy obal orientovany spravnym smeromacisuotvory
na obale zarovno s tlacidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. Skontrolujte, Ci je obal spravne nasadeny okolo indikatora batérie, otvorov
a tlacidiel.

IV. Obal potlacte okolo tlaidiel, indikatorov a popri okraji prednej a zadnej
strany, aby zapadol na miesto.

Starti zadn( mriezku recyklujte spravnym spdsobom.

=a
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Zamenjava silikonskega ovitka ...

Zamenjava sprednje reSetke

Zamenjava zadnje reSetke ...



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA SILIKONSKEGA OVITKA

Pred zaCetkom postopka se prepri¢ajte, da delate v dobro osvetljenem,
Cistem in urejenem prostoru.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il. Pocasi potegnite in potisnite silikonski ovitek z zvocnika.

Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

. PrepriCajte se, da je silikonski ovitek pravilno usmerjen, tako da so luknje na
ovitku poravnane z gumbi na zvocniku.

Il. Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. PrepriCajte se, da se ovitek pravilno prilega kazalniku baterije, odprtinam in
gumbom.

IV. Pritisnite ovitek okoli gumbov, kazalnikov, sprednjega in zadnjegaroba, da se
zaskoci.

Zagotovite pravilno recikliranje starega silikonskega ovitka.

=a
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NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA SPREDNJE RESETKE

Pred zaCetkom postopka se prepricajte, da delate v dobro osvetljenem, Cistem
in urejenem prostoru. Za odstranitev reSetke potrebuijete izvijaC z ravno glavo.

Opomba: Ce odstranite resetko, se razkrije membrana zvo¢niske enote. Ne
dotikajte se membrane, saj lahko poskodujete zvocniSko enoto.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il. Pocasi potegnite in potisnite silikonski ovitek z zvoc¢nika.

Opomba: Pazite, da ne poskodujete silikonskega ovitka ali zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVODILA SLOVENSCINA

ODSTRANJEVANJE STARE SPREDNJE RESETKE

I NeZno vstavite ravniizvija¢ na mestu 1 in nato previdno potegnite ob reSetki,
da jo dvignete.

Il. Nadaljujte z odpiranjem na mestih 2 in 3. To ponavljajte, dokler se reSetka
popolnoma ne sprosti.

lll. Odstranite sprednjo reSetko.

PRITRDITEV NOVE SPREDNJE RESETKE

I.  Novo sprednjo reSetko namestite na zvocnik in jo potisnite na mesto.
Il.  PrepriCajte se, da je reSetka pravilno usmerjena.
lll. Potisnite na robove reSetke, da jo pritrdite na mesto.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

I.  PrepriCajte se, da je silikonski ovitku pravilno usmerjen, tako da so luknje na
ovitku poravnane z gumbi na zvocniku.

Il. Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. Prepricajte se, da se ovitek pravilno prilega kazalniku baterije, odprtinam
in gumbom.

IV. Pritisnite ovitek okoli gumbov, kazalnikov, sprednjega in zadnjegaroba, da se
zaskoci.

Zagotovite pravilno recikliranje stare sprednje reSetke.

=a
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NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ZADNJE RESETKE

Pred zaCetkom postopka se prepricajte, da delate v dobro osvetljenem, Cistem
in urejenem prostoru. Za odstranitev reSetke potrebuijete izvijaC z ravno glavo.

Opomba: Ce odstranite resetko, se razkrije membrana zvo¢niske enote. Ne
dotikajte se membrane, saj lahko poskodujete zvocniSko enoto.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il. Pocasi potegnite in potisnite silikonski ovitek z zvoc¢nika.

Opomba: Pazite, da ne poskodujete silikonskega ovitka ali zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVODILA SLOVENSCINA

ODSTRANITEV STARE ZADNJE RESETKE

I NeZno vstavite ravniizvija¢ na mestu 1 in nato previdno potegnite ob reSetki,
da jo dvignete.

Il. Nadaljujte z odpiranjem na mestih 2 in 3. To ponavljajte, dokler se reSetka
popolnoma ne sprosti.

lll. Odstranite zadnjo reSetko.

NAMESTITEV NOVE ZADNJE RESETKE

I.  Na zvocnik namestite novo zadnjo reSetko in jo potisnite na mesto.
Il.  PrepriCajte se, da je reSetka pravilno usmerjena.
lll. Potisnite na robove reSetke, da jo pritrdite na mesto.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

I.  PrepriCajte se, da je silikonski ovitku pravilno usmerjen, tako da so luknje na
ovitku poravnane z gumbi na zvocniku.

Il. Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. Prepricajte se, da se ovitek pravilno prilega kazalniku baterije, odprtinam
in gumbom.

IV. Pritisnite ovitek okoli gumbov, kazalnikov, sprednjega in zadnjega roba,
da se zaskocCi.

Zagotovite pravilno recikliranje stare zadnje reSetke.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA SILIKONOVERDRAG
Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

. Borja med att lossa silikondverdraget runt kanterna pa fram- och baksidans
galler.
Il. Dra forsiktig av silikonéverdraget fran hogtalaren.

Obs! Var forsiktig sa att du inte skadar hogtalaren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Setill att silikondverdraget dr placerat at ratt hall, med hélen justerade mot
knapparna pa hogtalaren.

Il. Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller 6verdraget.

lll. Setillattverdraget sitter pa ratt séttrunt batteriindikatorn, 6ppningarnaoch
knapparna.

IV. Tryck forsiktigt pa dverdraget runt knapparna, indikatorn och fram- och
bakkanten for att det ska hamna ratt.

Se till att atervinna det gamla silikonoverdraget pa ett korrekt sétt.

=a
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA FRONTGALLER
Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta. Du
behdver en sparskruvmejsel for att ta av gallret.

Obs! Nar du tar bort gallret kommer hogtalarmembranet att vara oskyddat.
Ror inte membranet eftersom det kan skada hogtalarelementet.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

|.  Borja med att lossa silikonoverdraget runt kanterna pa fram- och baksidans
galler.
Il. Dra férsiktig av silikonoverdraget fran hogtalaren.

Obs! Var forsiktig sa att du inte skadar silikondverdraget eller hogtalaren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER SVENSKA

TA AV DET GAMLA FRONTGALLRET

. For forsiktigt in sparskruvmejseln vid position 1 och bénd forsiktigt for att
lossa det.

Il. Fortséatt att banda forsiktigt vid position 2 och 3. Upprepa tills gallret slappt
helt och hallet.

lll. Ta bort frontgallret.

SATTA DIT ETT NYTT FRONTGALLER

. Légg det nya frontgallret p& hogtalaren och tryck det pa plats.
Il. Se till att gallret ar ratt placerat.
Il Tryck pa gallrets kanter for att se till att det sitter pa plats.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Setill att silikondverdraget dr placerat at ratt hall, med hélen justerade mot
knapparna pa hogtalaren.

Il. Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller 6verdraget.

Il Se till att dverdraget sitter pa ratt sétt runt batteriindikatorn, dppningarna
och knapparna.

IV. Tryck forsiktigt pa dverdraget runt knapparna, indikatorn och fram- och
bakkanten for att det ska hamna ratt.

Se till att atervinna det gamla frontgallret pa ett korrekt satt.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA BAKRE GALLER
Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta. Du
behdver en sparskruvmejsel for att ta av gallret.

Obs! Nar du tar bort gallret kommer hogtalarmembranet att vara oskyddat.
Ror inte membranet eftersom det kan skada hogtalarelementet.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

|.  Borja med att lossa silikonoverdraget runt kanterna pa fram- och baksidans
galler.
Il. Dra férsiktig av silikonoverdraget fran hogtalaren.

Obs! Var forsiktig sa att du inte skadar silikondverdraget eller hogtalaren.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUKTIONER SVENSKA

TA AV DET GAMLA BAKRE GALLRET

. For forsiktigt in sparskruvmejseln vid position 1 och bénd forsiktigt for att
lossa det.

Il. Fortséatt att banda forsiktigt vid position 2 och 3. Upprepa tills gallret slappt
helt och héllet.

lll. Ta bort det bakre gallret.

SATTA DIT DET NYA BAKRE GALLRET

. Lagg det nya bakre gallret pa hogtalaren och tryck det pa plats.
Il. Se till att gallret ar ratt placerat.
Il Tryck pa gallrets kanter for att se till att det sitter pa plats.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Setill att silikondverdraget dr placerat at ratt hall, med hélen justerade mot
knapparna pa hogtalaren.

Il. Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller 6verdraget.

Il Se till att dverdraget sitter pa ratt sétt runt batteriindikatorn, dppningarna
och knapparna.

IV. Tryck forsiktigt pa dverdraget runt knapparna, indikatorn och fram- och
bakkanten for att det ska hamna ratt.

Se till att atervinna det gamla bakre gallret pa ett korrekt sétt.

=a
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AllUsUn muilng

aswagudaansalau
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AllUsUn muilng
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AllUsUn muilng
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. BudumamsuazwalogalauuSoavauyava:iasHAUKGLA:GUKID
Il.  AREY Gouaztaauvaandalaudannndrdarlwogi

KUEIKQ: s:as:3vaglkUaandalauksadlwoldsuanuidems
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ALUzUN muilng
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ALUzUN muilng

asarudaansalau

. asyvaaulkuitdiasnsalauagiumsawuuig adavlagifigus uulasnlkasvAu
Juuudlwo

Il Aoeq dolasndalaulkéauddidouauinluuudriwe
KNYIKQ: s:Uas:IvaglkalworkSaUaanlasunnuideme
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Gav .
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AllUsUn muilng
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ALUzUN muilng
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ALUzUN muilng
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NILALAMAN

INDEX

Pagpapalit ng silicone sleeve.....................

Pagpapalit ng grill sa harap
Pagpapalit ng grill sa likod .
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG SILICONE SLEEVE

Bago simulan ang procedure, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na may
maayos na ilaw, malinis, at walang kalat.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

I. Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicon sa mga gilid ng grill sa
harap at likod.
Il.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.

Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I.  Tiyaking tama ang oryentasyon ng silicone sleeve, at pagpantayin ang mga
butas sa sleeve sa mga button sa speaker.

IIl.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Tiyaking maayos ang pagkakasuot ng sleeve sa paligid ng indicator ng
baterya, mga butas, at button.

IV. ltulak ang sleeve sa paligid ng mga button, indicator, sa gilid sa harap at likod
para ayusin ang pagkakasuot nito.

Tiyaking i-recycle ang lumang silicone sleeve sa wastong paraan.

=a
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG GRILL SA HARAP

Bago simulan ang procedure, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na may
maayos na ilaw, malinis, at walang kalat. Kakailanganin mo ng flathead
screwdriver para alisin ang grill.

Tandaan: Kapag inalis ang grill, malalantad ang membrane ng speaker driver.
Huwag hawakan ang membrane dahil maaaring masira ang driver dahil dito.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

I.  Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicon sa mga gilid ng grill sa
harap at likod.
Il.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.

Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang silicone sleeve o ang speaker.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-AALIS NG LUMANG GRILL SA HARAP
|.  Dahan-dahang ipasok ang flathead screwdriver sa pos 1 at pagkatapos ay

dahan-dahang talikwasin ang grill para iangat ito.
Il. Magpatuloy sa pagtatalikwas sa pos 2 at 3. Ulitin ito hanggang sa ganap na

lumuwag ang grill.

lll. Alisin ang grill sa harap.

PAGKAKABIT NG BAGONG GRILL SA HARAP

I.  llagay sa speaker ang bagong grill sa harap at itulak ito.
Il. Tiyaking tama ang oryentasyon ng grill.
lll. ltulak ang mga gilid ng grill para i-secure ito.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I.  Tiyaking tama ang oryentasyon ng silicone sleeve, at pagpantayin ang mga
butas sa sleeve sa mga button sa speaker.

IIl.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Tiyaking maayos ang pagkakasuot ng sleeve sa paligid ng indicator ng
baterya, mga butas, at button.

IV. ltulak ang sleeve sa paligid ng mga button, indicator, at sa gilid sa harap at
likod para ayusin ang pagkakasuot nito.

Tiyaking i-recycle ang luma mong grill sa harap sa wastong paraan.

=a
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG GRILL SA LIKOD

Bago simulan ang procedure, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na may
maayos na ilaw, malinis, at walang kalat. Kakailanganin mo ng flathead
screwdriver para alisin ang grill.

Tandaan: Kapag inalis ang grill, malalantad ang membrane ng speaker driver.
Huwag hawakan ang membrane dahil maaaring masira ang driver dahil dito.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

I.  Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicon sa mga gilid ng grill sa
harap at likod.
Il.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.

Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang silicone sleeve o ang speaker.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-AALIS NG LUMANG GRILL SA LIKOD

|.  Dahan-dahang ipasok ang flathead screwdriver sa pos 1 at pagkatapos ay
dahan-dahang talikwasin ang grill para iangat ito.

Il. Magpatuloy sa pagtatalikwas sa pos 2 at 3. Ulitin ito hanggang sa ganap na
lumuwag ang grill.

lll. Alisin ang grill sa likod.

PAGKAKABIT NG BAGONG GRILL SA LIKOD

I.  llagay sa speaker ang bagong grill sa likod at itulak ito sa puwesto.
Il. Tiyaking tama ang oryentasyon ng grill.
lll. ltulak ang mga gilid ng grill para i-secure ito.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I.  Tiyaking tama ang oryentasyon ng silicone sleeve, at pagpantayin ang mga
butas sa sleeve sa mga button sa speaker.

IIl.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Tiyaking maayos ang pagkakasuot ng sleeve sa paligid ng indicator ng
baterya, mga butas, at button.

IV. ltulak ang sleeve sa paligid ng mga button, indicator, at sa gilid sa harap at
likod para ayusin ang pagkakasuot nito.

Tiyaking i-recycle ang luma mong grill sa likod sa wastong paraan.
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ICINDEKILER

iNDEKS

Silikon kilifi degigtirme.......................
On 1zgaranin degistirilmesi.....................
Arka 1zgaranin degistirilmesi...............
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI DEGISTIRME

isleme baslamadan dnce iyi aydinlatiimig, temiz ve diizenli bir alanda
calistiginizdan emin olun.

SILIKON KILIFI GIKARMA

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak agin.
Il.  Silikon kilifi yavagca hoparlorden cekip cikarin.

Not: Hoparlore zarar vermemeye dikkat edin.
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

I Silikonkilifinyoniinindogru oldugundan emin olun ve kilif (izerindeki delikleri
hoparlor (izerindeki diigmelerle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

I Kilifin pil gbstergesinin, acikliklarin ve diigmelerin ¢evresine dogru sekilde
oturdugundan emin olun.

IV. Kilifiyerinetam olarak yerlestirmek icin diigmelerin, gostergelerin, 6nve arka
kenarin etrafindan itin.

Eski silikon kilifi dogru sekilde geri dontigsiime gonderdiginizden emin olun.

=a
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TALIMATLAR TURKGE

ON I1ZGARANIN DEGISTIRILMESI

isleme baslamadan dnce iyi aydinlatiimig, temiz ve diizenli bir alanda
calistiginizdan emin olun. Izgarayi ¢ikarmak icin diiz bagh bir tornavida
kullanin.

Not: Izgarayi cikardiginizda hoparlér siiriictisii kaplamasi agida cikaracaktir.
Stiriicliye zarar verebileceginden kaplamaya dokunmayin.

SILIKON KILIFI GIKARMA

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak agin.
Il.  Silikon kilifi yavasca hoparlorden gekip gikarin.

Not: Silikon kilifa veya hoparlore zarar vermemeye dikkat edin.
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TALIMATLAR TURKGE

ESKI ON IZGARANIN GIKARTILMASI

I Diz uclu tornavidayl konum 1’e yavasca yerlestirin ve ardindan 1zgarayi
kaldirmak icin dikkatlice kaldirin.

IIl.  Konum 2 ve 3 i¢in de ayni iglemi uygulayarak devam edin. Izgara tamamen
gevseyene kadar bu islemi uygulamaya devam edin.

lll. On 1zgaray! kaldirin.

YENI ON IZGARANIN TAKILMASI

[.  Yeni 0n 1zgaray! hopoarlore takin ve yerine yerlestirin.
Il. lzgaranin dogru sekilde yerlestirildiginden emin olun.
lll. Izgaray yerine oturtmak icin uglarindan bastirin.
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

I Silikonkilifinyoniinindogru oldugundan emin olun ve kilif (izerindeki delikleri
hoparlor (izerindeki diigmelerle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

ll.  Kilifin pil gostergesinin, agikliklarin ve diigmelerin gevresine dogru
sekilde oturdugundan emin olun.

IV. Kilifiyerinetam olarak yerlestirmek icin diigmelerin, gostergelerin, 6nve arka
kenarin etrafindan itin.

Eski 6n 1zgaray! dogru sekilde geri donistime gonderdiginizden emin olun.
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TALIMATLAR TURKGE

ARKA IZGARANIN DEGISTIRILMESI

isleme baslamadan dnce iyi aydinlatiimig, temiz ve diizenli bir alanda
calistiginizdan emin olun. Izgarayi ¢ikarmak icin diiz bagh bir tornavida
kullanin.

Not: Izgarayi cikardiginizda hoparlér siiriictisii kaplamasi agida cikaracaktir.
Stiriicliye zarar verebileceginden kaplamaya dokunmayin.

SILIKON KILIFI GIKARMA

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak agin.
Il.  Silikon kilifi yavasca hoparlorden gekip gikarin.

Not: Silikon kilifa veya hoparlore zarar vermemeye dikkat edin.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

TALIMATLAR TURKGE

ESKI ARKA IZGARANIN CIKARTILMASI

I Diz uclu tornavidayl konum 1’e yavasca yerlestirin ve ardindan 1zgarayi
kaldirmak icin dikkatlice kaldirin.

IIl.  Konum 2 ve 3 i¢in de ayni iglemi uygulayarak devam edin. Izgara tamamen
gevseyene kadar bu islemi uygulamaya devam edin.

lll. Arka izgarayi kaldirin.

YENI ARKA IZGARANIN TAKILMASI

I.  Yeni arka 1zgaray! hoparlore takin ve yerine yerlestirin.
Il. lzgaranin dogru sekilde yerlestirildiginden emin olun.
lll. Izgaray yerine oturtmak icin uglarindan bastirin.
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

I Silikonkilifinyoniinindogru oldugundan emin olun ve kilif (izerindeki delikleri
hoparlor (izerindeki diigmelerle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

ll.  Kilifin pil gostergesinin, agikliklarin ve diigmelerin gevresine dogru
sekilde oturdugundan emin olun.

IV. Kilifi yerine tam olarak yerlestirmek i¢in diigmelerin, gostergelerin, 6n ve
arka kenarin etrafindan itin.

Eski arka 1zgarayi dogru sekilde geri doniisime gonderdiginizden emin olun.
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3MICT

ANOABITHUIA NOKAXYUK

3amMiHa CUNIKOHOBOIO YOXNA .............................
3amMiHa nepeaHbOi PELiTKW ...............................

3amMiHa 3aiHbOI PeLiTKK
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA CUJIIKOHOBOI 0 Y0XJ1A

lMepen noyaTkoM npoueaypu noTypbymtecs, o6 Bawle poboye micue 6yno
[006pe OCBITNEHe, YNCTE Ta He 3axapalleHe.

3HATTA CUJIKOHOBOI0 Y0XJ1A

I TOYHITb 3i 3HATTS CUNIKOHY 3 KpaiB NepeAHbOoi Ta 3a4HbOI PELLiTOK.
II.  TIOBiNbHO NOTAMHITb i 3HIMITb CUNIKOHOBUIA YOXO0N i3 KOJIOHKM.

MpumiTKa. byabTe 06epexHi, 106 He NOLKOAUTN KONOHKY.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

[ MNpaBUNbHO30PIEHTYUTE CUNIKOHOBUINYOXOS, CYMiCTUBLUIMOTBOPUHAYOX i
3 KHOMKaMu Ha KOJIOHL;.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUAIKOHOBUI YOXOJ HA KONMOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. MepekoHaiTecs, L0 YOX0N NPABUIIbHO PO3TALLOBAHWIA BiIHOCHO
iHOMKaTopa akymynaTopa, 0TBOPIB i KHOMOK.

IV. TloHaTucKailTe Ha 40X0N HABKOO KHOMOK, iHAMKATOPIB i nepeHboro Ta
3aJ1HbOr0 KpaiB, 106 3aikcyBaT YOX0J HA MICLL.

MopbainTe Npo NpaBuabHY NEPepobKy CTAPoro CUIIKOHOBOMO YOXna.
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4 BACK TO INDEX [ 2




EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA NEPEAHbOI PELLITKM

lMepen noyaTkoM npoueaypu noTypbymtecs, o6 Bawle poboye micue 6yno
[006pe OCBITNEHe, YnCTe Ta He 3axapatleHe. LLLo6 3HATK peLliTKy, Bam
3HaL00MTbCA NNAcka BUKPYTKA.

MpumiTka. BuaaneHHs pewitkm oronuTs MemopaHy AuHamika KonoHKKu. He
TopKanTecs memopaHu, 60 MOXXETE NOLUKOAMTMN ANHAMIK.

SHATTA CUNIIKOHOBOI0 YOXJIA
[ TIOYHITb 3i 3HATTS CUIIKOHY 3 KpaiB NepeHboi Ta 3a4HbOI PELLITOK.
[I.  TIOBiNIbHO NOTAHITH i 3HIMITb CUNIKOHOBWIA HYOX0J i3 KONOHKM.

MpumiTka. byabTe 06epexHi, 106 HE NOLWKOANTU CUNIKOHOBWIA HYOX0N 260
KOJIOHKY.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3HATTA CTAPOI NEPEAHbOI PELLITKM

I.  06epexHo BCTaBTe NNAcKy BUKPYTKY B Na3 1 i akypaTHo nigyenitb
PELiTKY, LWOo6 NigHATH T1.

[l.  TakcamonigyeniTb pewiTKy 3anasu 2i 3. [oBTOPIOWTE L, A0KW peLLiTKa
MOBHICTIO HE BiJ'€AHAETHCA.

lll.  3HIMITb NepeHI0 PeLwiTKy.

BCTAHOBJIEHHSI HOBOI NEPEJHbOI PELLITKH

[.  MpuknagiTb HOBY NEPEAHIO PELLITKY A0 KONOHKU il HATUCHITb Ha Hel, 06
HACYHYTW HA KOMOHKY.

[l. MepekoHaiTecs, L0 PeLiTKa NpaBubHO OPIEHTOBAHA.

lll. MoHaTuCKanTe Ha Kpal peLwwiTKK, Lwo6 3adikcyBati ii Ha MicL,i.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

[ MNpaBUNbHO30PIEHTYUTE CUNIKOHOBUINYOXOS, CYMiCTUBLUIMOTBOPUHAYOX i
3 KHOMKaMu Ha KOJIOHL;.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUJTIKOHOBII YOXON HA KOMOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. MepekoHaiTecs, L0 YOX0N NPABUIIbHO PO3TALLOBAHWIA BiIHOCHO
iHOMKaTopa akymynaTopa, 0TBOPIB i KHOMOK.

IV. TloHaTucKailTe Ha 40X0N HABKOO KHOMOK, iHAMKATOPIB i nepeHboro Ta
3aJ1HbOr0 KpaiB, 106 3aikcyBaT YOX0J HA MICLL.

Mop6ante Npo NpaBuibHY NEPepoOKy CTapoi NepeaHbOI PELLiTKN.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA 3AAHbOI PELLITKH

lMepen noyaTkoM npoueaypu noTypbymtecs, o6 Bawle poboye micue 6yno
[006pe OCBITNEHe, YnCTe Ta He 3axapatleHe. LLLo6 3HATK peLliTKy, Bam
3HaL00MTbCA NNAcka BUKPYTKA.

MpumiTka. BuaaneHHs pewitkm oronuTs MemopaHy AuHamika KonoHKKu. He
TopKanTecs memopaHu, 60 MOXXETE NOLUKOAMTMN ANHAMIK.

SHATTA CUNIIKOHOBOI0 YOXJIA
[ TIOYHITb 3i 3HATTS CUIIKOHY 3 KpaiB NepeHboi Ta 3a4HbOI PELLITOK.
[I.  TIOBiNIbHO NOTAHITH i 3HIMITb CUNIKOHOBWIA HYOX0J i3 KONOHKM.

MpumiTka. byabTe 06epexHi, 106 HE NOLWKOANTU CUNIKOHOBWIA HYOX0N 260
KOJIOHKY.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3HATTA CTAPOI 3AAHbOI PELLITKM

I.  06epexHo BCTaBTe NNAcKy BUKPYTKY B Na3 1 i akypaTHo nigyenitb
PELiTKY, LWOo6 NigHATH T1.

[l.  TakcamonigyeniTb pewiTKy 3anasu 2i 3. [oBTOPIOWTE L, A0KW peLLiTKa
MOBHICTIO HE BiJ'€QHAETHCA.

lll.  3HIMITb 3aJHI0 PELLITKY.

BCTAHOBJIEHHSI HOBOI 3AZ1HbOI PELLITKK

[.  MpuKnaaiTb HOBY 3aJHI0 PELTKY 0 KONIOHKW N HATUCHITb Ha Hei, 06
HACYHYTW HA KOMOHKY.

[l. MepekoHaiTecs, L0 PeLiTKa NpaBubHO OPIEHTOBAHA.

lll. MoHaTuCKanTe Ha Kpal peLwwiTKK, Lwo6 3adikcyBati ii Ha MicL,i.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

[ MNpaBUNbHO30PIEHTYUTE CUNIKOHOBUINYOXOS, CYMiCTUBLUIMOTBOPUHAYOX i
3 KHOMKaMu Ha KOJIOHL;.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUJTIKOHOBII YOXON HA KOMOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. MepekoHaiTecs, L0 YOX0N NPABUIIbHO PO3TALLOBAHWIA BiIHOCHO
iHOMKaTopa akymynaTopa, 0TBOPIB i KHOMOK.

IV. TloHaTucKaiTe Ha YOX0N HABKOJIO KHOMOK, iHAMKATOPIB i NepeaHboro
Ta 3a[HbOro Kpais., 06 3acikcyBaTyt HOX0M HA MiCLLi.

Mop6ante Npo npaBuIibHY NepepobKy CTapoi 3aAHbOI PELLITKU.
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EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 003

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY V0 BQC SILICON

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vuc sang, sach sé va khong [on xon.

THAO VO BOC SILICON

. Bat dau bang cach gd silicon xung quanh cac canh clia mat trudc va
ludi sau.
II. Thao tac tir tir d& kéo va trugt vo boc silicone ra khai loa.

Luu y: Can than khong lam héng loa.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Pam bao rang vo boc silicon nam ding hudng, can chinh cac 16 trén vo
boc v6i cac nat trén loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

Ill. Hay chac chan rang vo boc nam chinh xac xung quanh chi bao pin, 16 hd
va nut.

IV.  An vé boc xung quanh cac nit, chi béo, canh trudc va canh sau dé chup
vo boc vao diing cho.

Pam bao tai ché vo boc silicon cii diing cach.

=a
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY LUGI TRUGC

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vuc sang, sach sé va khong 1on xon. Ban sé can mot chiéc tua vit dau
det dé thao ludi.

Luu y: Viéc thao luéi sé lam 16 mang bo diéu khién loa. Khong cham vao
mang nay vi c¢d thé lam hong bo diéu khién.

THAO VO BOC SILICON

. Bat dau bang cach g silicon xung quanh cac canh ctia mat trudc va
ludi sau.
II. Thao tac tur tir dé kéo va trugt vo boc silicone ra khdi loa.

Luu y: Hay can than khong lam hong vo boc silicon hoac loa.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAO LUGI TRUGC CcU

. Nhe nhang bat tua vit dau det tai vi tri 1 r6i can than cay ludi lén.

Il.  Tiép tuc cay tai vi tri 2 va 3. Lap lai thao tac nay cho dén khi luéi hoan
toan long ra.

lll. Thao ludi trudc.

GAN LUG1 TRUGC MO

[.  Dat ludi trudc mai lén loa va an ludi do vao vi tri.
Il.  Bam bao lugi nam dung hudng.

. An cac canh cta luéi dé c6 dinh ludi vao vi tri.

4 BACK TO INDEX [ 2
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Pam bao rang vo boc silicon nam ding hudng, sap xép céc 16 trén vo
boc v6i cac nat trén loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

Ill. Hay chac chan rang vo boc nam chinh xac xung quanh chi bao pin, 16 hd
va nut.

IV.  An vao vo boc xung quanh céc nat, chi béo, canh trudc va canh sau dé
chup vo boc vao dtng cho.

Dam bao tai ché ludi trude cii cua ban ding cach.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY LUG1 SAU

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vuc sang, sach sé va khong 1on xon. Ban sé can mot chiéc tua vit dau
det dé thao ludi.

Luu y: Viéc thao luéi sé lam 16 mang bo diéu khién loa. Khong cham vao
mang nay vi c¢d thé lam hong bo diéu khién.

THAO VO BOC SILICON

. Bat dau bang cach g silicon xung quanh cac canh ctia mat trudc va
ludi sau.
II. Thao tac tur tir dé kéo va trugt vo boc silicone ra khdi loa.

Luu y: Hay can than khong lam hong vo boc silicon hoac loa.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 009

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAO LUG1 SAU CU

. Nhe nhang bat tua vit dau det tai vi tri 1 r6i can than cay ludi lén.

Il.  Tiép tuc cay tai vi tri 2 va 3. Lap lai thao tac nay cho dén khi luéi hoan
toan long ra.

lll. Thao ludi sau.

GAN LUGI SAU MGI

[.  Datludi sau mai lén loa va an ludi do vao vi tri.
IIl.  Dam bao lu6i nam ding hudng.

. An cac canh cta luéi dé c6 dinh ludi vao vi tri.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Pam bao rang vo boc silicon nam ding hudng, sap xép céc 16 trén vo
boc v6i cac nat trén loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

Ill. Hay chac chan rang vo boc nam chinh xac xung quanh chi bao pin, 16 hd
va nut.

IV.  An vao vo boc xung quanh céc nat, chi béo, canh trudc va canh sau dé
chup vo boc vao dtng cho.

Dam bao tai ché ludi sau cii ctia ban ding céach.
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i BA iE {43
REERRIPE
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Il RREAEHEThEE LIERRIFE.
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. BHERERFIPEEFREEBRMEERI. FOMRHEE,
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4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON Il - SPAREPARTS INSTRUCTIONS 005
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